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Section 44 
SPP Intégration sociale, Lutte contre la pauvreté et 

Économie sociale 

Sectie 44  
POD Maatschappelijke Integratie, Armoedebestrijding en 

Sociale Economie 

Missions assignées et objectifs poursuivis  Toegewezen opdrachten en nagestreefde doelstellingen 

Les missions de ce service public ont été fixées par l’article 
2 de l’arrêté royal du 12 décembre 2002 portant création du 
Service public fédéral de programmation Intégration et 
Économie sociales, Lutte contre la Pauvreté et l’arrêté royal 
du 22 mai 2006 portant diverses dispositions relatives au 
fonctionnement du Service public fédéral de programmation 
Intégration et Économie sociales, Lutte contre la Pauvreté. 

De opdrachten van deze overheidsdienst zijn bepaald bij 
artikel 2 van het koninklijk besluit van 12 december 2002 
houdende oprichting van de Programmatorische Federale 
Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie, 
Armoedebestrijding en Sociale Economie en het koninklijk 
besluit van 22 mei 2006 houdende diverse bepalingen 
betreffende de werking van de Programmatorische Federale 
Overheidsdienst Maatschappelijke Integratie, 
Armoedebestrijding en Sociale Economie. 

Sur le plan budgétaire, les dépenses du SPP Intégration 
sociale se situent en grande partie dans le contexte suivant : 

- L’octroi par le CPAS d’une prime d’installation aux 
personnes qui perdent leur statut de sans-abri, mais 
qui n’ont pas droit à un revenu d’intégration.  

- La part de l’État dans le revenu d’intégration payé 
par les CPAS et les frais de dossier, sur la base de 
la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à 
l’intégration sociale et de l’arrêté royal du 11 juillet 
2002 portant règlement général en matière de droit 
à l’intégration sociale. 

- Le remboursement de la participation de l’État dans 
les frais de l’aide accordée par les CPAS à des 
indigents belges et étrangers qui ne sont pas inscrits 
dans le registre de la population (y compris le 
remboursement de la contribution de l’État aux frais 
médicaux des personnes à charge du CPAS pour 
qui la Caisse auxiliaire d’assurance maladie-
invalidité est intervenue au nom et pour le compte 
du SPP Intégration sociale – en vertu de la loi du 
2 avril 1965). 

Op het budgettaire vlak situeren de uitgaven van de POD 
Maatschappelijke Integratie zich grotendeels in de context 
van:  
- de toekenning van een installatiepremie door het 
OCMW aan personen die hun hoedanigheid van dakloze 
verliezen, maar geen aanspraak kunnen maken op een 
leefloon. 
-  het staatsaandeel in het door de OCMW’s betaalde 
leefloon en de dossierkosten, op basis van de wet van 26 mei 
2002 betreffende het recht op maatschappelijke integratie en 
het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende het algemeen 
reglement betreffende het recht op maatschappelijke 
integratie. 
- de terugbetaling van het staatsaandeel in de kosten 
van de steun die de OCMW’s verlenen aan niet in het 
bevolkingsregister ingeschreven behoeftige Belgen en 
vreemdelingen (met inbegrip van de terugbetaling van het 
staatsdeel in de medische kosten van personen ten laste van 
het OCMW en voor wie de Hulpkas voor Ziekte en 
Invaliditeitsverzekering in naam en voor rekening van de POD 
Maatschappelijke Integratie is tussengekomen (in toepassing 
van de wet van 2 april 1965). 

Comme dans tout service public, le SPP Intégration sociale 
comprend des services de soutien généraux tels que les 
services ICT, HRM, et BLAS (Budget, Logistique, Achats et 
Subsides). 
Au sein de ce dernier service, la cellule « Subsides » assure 
le suivi administratif et financier des subsides, non 
seulement des dossiers du SPP Intégration sociale lui-
même (tels que les subsides versés aux CPAS et aux 
organisations pour des projets particuliers en matière de 
lutte contre la pauvreté et de participation socioculturelle), 
mais aussi des dossiers de subsides du « Fonds social Gaz 
et Électricité » et du « Fonds social Mazout ».  

Zoals in elke overheidsdienst beschikt de POD 
Maatschappelijke Integratie over algemene ondersteunende 
diensten als ICT, HRM en BLAS  (Budget, Logistiek, 
Aankopen en Subsidies).  
Binnen deze laatste dienst staat de cel ‘Subsidies’ in voor de 
administratieve en financiële opvolging van  subsidies, niet 
enkel van dossiers van de POD Maatschappelijke Integratie 
zelf (zoals subsidies betaald aan OCMW’s en organisaties 
voor bijzondere projecten op het vlak van armoedebestrijding 
en socio-culturele participatie), maar ook van subsidiedossiers 
vanuit het ‘Sociaal Fonds voor Gas en Elektriciteit’ en vanuit 
het ‘Sociaal Stookoliefonds’. 

Par ailleurs, il existe également un service Développement 
de l’organisation, un service « Communication et Gestion 
des connaissances », un Service interne pour la Prévention 
et la Protection au Travail et un service 'Relations 
internationales' qui succède, entre autres, à la Présidence 
européenne 2024 en ce qui concerne les compétences du 
SPP Intégration sociale. 

Verder is er ook een dienst Organisatieontwikkeling,  een 
dienst ‘Communicatie en Kennisbeheer’,  een interne Dienst 
voor Preventie en Bescherming op het Werk en een dienst 
‘Internationale Relaties’ die onder meer het Europees 
voorzitterschap 2024 opvolgt aangaande de bevoegdheden 
van de POD Maatschappelijke Integratie. 

Pour différents processus de soutien, le SPP IS a recours à 
des ‘shared services’, à savoir : 

Voor verschillende ondersteunende processen doet de POD 
MI beroep op ‘shared services’, nl. op 
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- PersoPoint (le secrétariat social de l’administration 
fédérale) pour la gestion des dossiers du personnel ;  
- Shared Services et la Chancellerie, pour la gestion 
de la bureautique ; 
- Smals et la BCSS pour les applications 
informatiques dans le cadre de la gestion du réseau 
secondaire des CPAS au sein de la Banque-carrefour de la 
sécurité sociale (BCSS) et des remboursements aux CPAS ;  
- Le Service fédéral d’audit interne (FAI). 

- PersoPoint (het sociaal secretariaat voor de federale 
overheid) voor het beheer van de personeelsdossiers;  
- Shared Services en de Kanselarij, voor het beheer van 
de bureautica; 
- Smals en KSZ voor de informaticatoepassingen in het 
kader van het beheer van het secundair netwerk van de 
OCMW’s binnen de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid 
(KSZ) en van de terugbetalingen aan de OCMW’s; 
- De Federale Interne Auditdienst (FIA). 

Le SPP Intégration sociale comprend en outre les divisions 
et services ci-après. 

Daarnaast omvat de POD Maatschappelijke Integratie ook 
volgende afdelingen en diensten. 

1. Intégration sociale 1. Maatschappelijke Integratie 

1.1. Service juridique 1.1. Juridische Dienst 

Sa mission consiste à préparer, à mettre en œuvre, à 
évaluer et à défendre une politique fédérale inclusive pour 
l’intégration sociale, qui garantisse à chacun les droits 
sociaux fondamentaux de manière juste et durable. 
Le service est divisé en 7 domaines : 

Hij heeft als opdracht een inclusief federaal beleid voor 
maatschappelijke integratie voor te bereiden, uit te werken en 
uit te voeren, dat iedereen sociale grondrechten op een billijke 
en duurzame manier garandeert. 
De dienst is onderverdeeld in 7 domeinen : 

a) Soutien 
Ce soutien est de deux ordres.  
En tant que service de deuxième ligne, le service juridique 
répond directement aux CPAS ou aux particuliers.  
De plus, le service juridique veille à la diffusion 
d’informations par en rédigeant des brochures explicatives 
destinées aux CPAS et/ou au public cible, des FAQ et des 
dépliants et en participant à la rédaction de la lettre 
d’information électronique du SPP. 

a) Domein ondersteuning 
Het gaat hier om een dubbele ondersteuning :  
Als tweedelijnsdienst antwoordt de juridische dienst 
rechtstreeks aan de OCMW’s of aan de particulieren;  
Daarnaast zorgt de juridische dienst ook voor de verspreiding 
van informatie door het opmaken van verklarende brochures 
voor de OCMW’s en/of de doelgroep, van FAQ's, van folders 
en door deel te nemen aan het opstellen van de elektronische 
informatiebrief van de POD. 

b) Contentieux 
Il veille à représenter et défendre les intérêts de 
l’État belge dans le cadre de dossiers introduits en 
justice (Cour constitutionnelle, Conseil d’État, Cour 
de Cassation et autres cours et tribunaux) dans les 
matières relevant de la compétence du SPP. 

b) Domein geschillen 
Hij zorgt ervoor dat de belangen van de Belgische 
Staat worden vertegenwoordigd en verdedigd in het 
kader van dossiers die aan het gerecht worden 
voorgelegd (Grondwettelijk Hof, Raad van State, Hof 
van Cassatie en andere hoven en rechtbanken) voor 
materies waarvoor de POD bevoegd is. 

c) Avis juridiques 
Il fournit des réponses juridiques sur des 
problématiques posées. Il attire proactivement 
l’attention sur des problèmes susceptibles de se 
poser. Il soutient le pouvoir politique au moyen de 
projets de réponses aux questions parlementaires 
ou de notes de politique générale. Enfin, il apporte 
une expertise juridique dans des groupes de travail 
ou de projets. 

c) Domein juridisch advies  
Hij verstrekt juridische antwoorden over gestelde 
problemen. Hij is proactief door de aandacht te 
vestigen  op problemen die zich zouden kunnen 
stellen. Hij ondersteunt de politieke overheid door 
middel van ontwerpen van antwoorden op 
parlementaire vragen of van algemene beleidsnota’s. 
Ten slotte levert hij een   juridische expertise in werk- 
of projectgroepen. 

d) Réglementation 
Il rédige les lois, les arrêtés royaux ou ministériels, 
mais également les circulaires y afférentes. 

d) Domein reglementering 
Hij stelt de wetten, koninklijke of ministeriële besluiten 
op, maar ook de desbetreffende omzendbrieven. 

e) Conflits de compétences 
Il tranche les litiges de compétences territoriales 
entre CPAS. 

e) Domein bevoegdheidsconflicten 
Hij beslecht de geschillen inzake territoriale 
bevoegdheid tussen OCMW’s. 

f) Activation sociale 
La politique d’activation sociale vise à augmenter la 
participation sociale et à rompre l’isolement par des 
activités socialement utiles, soit comme but en soi, 

f) Domein sociale activering 
Het beleid voor sociale activering heeft tot doel de 
maatschappelijke participatie te verhogen en 
isolement te doorbreken door middel van sociaal 
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soit comme premier pas dans un trajet d’insertion 
socioprofessionnelle, ou encore comme premier 
pas vers un retour au travail rémunéré. 

nuttige activiteiten, ofwel als een doel op zichzelf, 
ofwel als eerste fase van een traject voor socio-
professionele inschakeling, of nog als eerste stap voor 
een terugkeer naar bezoldigde arbeid. 

g) Administration 
Le service juridique effectue différentes tâches 
administratives. 

g) Domein administratie 
Verschillende administratieve taken worden verricht 
door de juridische dienst. 

1.2. Le service « Études & FrontOffice » 
- élabore, fournit et interprète des statistiques ; 
- assure le suivi d’études (internes et externes) ; 
- détecte des tendances ; 
-            réalise des projets pour/avec la Banque-carrefour. 

1.2. Binnen de ‘Studiedienst & FrontOffice’ worden er: 
- statistieken ontwikkeld, aangeleverd en 
geïnterpreteerd; 
- studies opgevolgd (intern en extern); 
- trends opgespoord; 
-            projecten voor/met de Kruispuntbank verzorgd. 

La mission du FrontOffice consiste à soutenir au 
mieux l’action des CPAS et d’autres partenaires en 
apportant une réponse cohérente, univoque et de 
qualité à leurs questions dans les 2 jours ouvrables. 
Le FrontOffice est joignable par téléphone entre 8 h 
30 et 12 h 30 et entre 13 h 30 et 16 h 30 (le vendredi 
jusque 16 h). Les questions peuvent être posées à 
tout moment par e-mail. 

De missie van de FrontOffice bestaat erin om de 
werking van de OCMW’s en van andere partners zo 
goed mogelijk te ondersteunen door hun vragen te 
beantwoorden, dit door een coherent, éénduidig en 
kwalitatief hoogstaand antwoord te geven, binnen de 
2 werkdagen. De FrontOffice kan telefonisch 
gecontacteerd worden tussen 8u30 en 12u30 en 
tussen 13u30 en 16u30 (vrijdag tot 16u). Vragen zijn 
doorlopend welkom via mail. 

1.3. La mission du service Inspection comporte quatre 
volets, à savoir : 

1.3. De opdracht van de dienst Inspectie bestaat uit 
een viertal luiken: 

- veiller à l’application de la législation fédérale en 
matière d’intégration sociale au moyen de contrôles 
juridiques, administratifs et financiers (fonction de contrôle) ; 
- informer et conseiller les CPAS sur le cadre légal et 
l’application concrète de la législation et de la réglementation 
en vigueur à l’occasion des contrôles (fonction d’information, 
de conseil et de formation) ; 
- contribuer à la préparation stratégique en ce qui 
concerne la législation en matière d’intégration sociale 
(fonction de centre de connaissances) ; 
- effectuer auprès des CPAS des analyses des processus 
des matières subventionnées par le SPP IS (fournir des avis 
et des informations afin d’améliorer ces processus).   

- toezien op de toepassing van de federale wetgeving 
inzake maatschappelijke integratie door middel van juridische, 
administratieve en financiële controles (controlefunctie); 
- de OCMW's inlichten en advies verstrekken over het 
wettelijk kader en de concrete toepassing van de geldende 
wetgeving en reglementering ter gelegenheid van controles 
(informatie-, advies en opleidingsfunctie); 
- bijdragen tot de beleidsvoorbereiding wat betreft de 
wetgeving inzake maatschappelijke integratie (functie van 
kenniscentrum); 
- het uitvoeren bij OCMW’s van analyses van de processen 
van de materies betoelaagd door de POD MI (advies en 
informatie verstrekken om deze  processen te verbeteren). 

2. Le service Politique de lutte contre la pauvreté et 
Cohésion urbaine 

2.  De Dienst Armoedebestrijdingsbeleid en 
Stedelijke Samenhang 

Les anciens services Politique de lutte contre la pauvreté et 
Politique des grandes villes ont fusionné en 2016 pour 
devenir le service Politique de lutte contre la pauvreté et 
Cohésion urbaine. 

De vroegere diensten Armoedebestrijdingsbeleid en  
Grootstedenbeleid  zijn in 2016 gefusioneerd tot de nieuwe 
dienst Armoedebestrijdingsbeleid en Stedelijke Samenhang. 

2.1. En ce qui concerne la lutte contre la pauvreté, le service 
a pour mission de préparer, de coordonner, d’encourager, 
de soutenir, de mettre en place et de suivre une politique 
fédérale et nationale inclusive globale et cohérente de lutte 
contre la pauvreté et l’exclusion sociale et de donner des 
conseils et des informations à ce sujet. Dans ce contexte, la 
participation de tous les acteurs concernés, en particulier les 
personnes vivant dans la pauvreté, est un élément essentiel. 
Cette mission se concrétise par les actions suivantes : 

2.1. Wat het armoedebestrijdingsbeleid  betreft heeft de dienst 
als opdracht het voorbereiden, coördineren, stimuleren, 
ondersteunen, initiëren en opvolgen van een globaal en 
coherent inclusief federaal en nationaal beleid tegen armoede 
en sociale uitsluiting en advies en informatie daarover te 
verstrekken. Participatie van alle betrokkenen, inzonderheid 
de personen die in armoede leven, is hierbij een centraal 
aandachtspunt. Deze opdracht wordt geconcretiseerd door 
middel van de volgende acties: 

Depuis la sixième réforme de l’État, la mission en matière de 
cohésion sociale est axée sur la pauvreté urbaine. Cette 
mission se concrétise par les tâches suivantes : 

Sinds de zesde Staatshervorming concentreert de missie 
inzake sociale samenhang zich op stedelijke armoede. Deze 
missie wordt geconcretiseerd in de volgende opdrachten: 
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- préparer, coordonner et suivre les contributions 
fédérales et nationales en matière de lutte contre la pauvreté 
et l’exclusion sociale dans le cadre de la MOC (méthode 
ouverte de coordination) Inclusion sociale et protection 
sociale et de la stratégie Europe 2020, en particulier garantir 
la participation de toutes les parties prenantes au moyen de 
la Plateforme belge contre la pauvreté et l’exclusion sociale 
UE2020 et d’une coopération privilégiée avec le Réseau 
belge de lutte contre la pauvreté ; 

- Voorbereiden, coördineren en opvolgen van de 
federale en nationale bijdragen inzake de strijd tegen armoede 
en sociale uitsluiting in het kader van de OMC (open methode 
van coördinatie) Sociale Insluiting en sociale bescherming en 
de Europa 2020 strategie, inzonderheid het garanderen van 
de participatie van alle stakeholders door middel van het 
Belgisch Platform tegen Armoede en Sociale Uitsluiting 
EU2020 en een bevoorrechte samenwerking met het Belgisch 
Netwerk Armoedebestrijding. 

- préparer et suivre la Conférence interministérielle 
Intégration dans la société ; 

- Voorbereiden en opvolgen van de Interministeriële 
Conferentie Integratie in de Samenleving. 

- préparer, coordonner et suivre le Plan fédéral de 
lutte contre la pauvreté et d’autres plans menés au niveau 
fédéral tels que le Plan national de lutte contre la pauvreté 
infantile et la Stratégie nationale pour les Roms ; 

- Voorbereiden, coördineren en opvolgen van het 
Federaal Plan Armoedebestrijding en van andere federaal 
aangestuurde plannen, zoals het Nationaal Plan 
Kinderarmoedebestrijding en de Nationale Roma-strategie. 

- soutenir les processus politiques relatifs à des thèmes 
définis comme étant prioritaires tels que la pauvreté infantile, 
le sans-abrisme, le revenu minimum et l’intégration des 
Roms au niveau fédéral, national et européen, de manière à 
assurer un déroulement professionnel, coordonné et de 
qualité et à créer une dynamique positive. Des projets 
d’intégration et de cohésion sociales approuvés par la 
Commission européenne peuvent également être réalisés 
dans ce cadre ; 

- De beleidsprocessen met betrekking tot  prioritair  
bepaalde thema’s zoals kinderarmoede, dakloosheid, 
minimuminkomen en de integratie van Roma op federaal, 
nationaal en Europees niveau op zodanige wijze 
ondersteunen dat deze op een professionele,  kwaliteitsvolle 
en   gecoördineerde manier verlopen en dat er een positieve 
dynamiek ontstaat. Hierbij kan er uitvoering gegeven worden 
aan projecten in het kader van de maatschappelijke integratie 
en de sociale cohesie uitvoeren, die door de Europese 
Commissie werden goedgekeurd. 

- veiller au développement et au suivi de recherches 
scientifiques visant à préparer la politique ; 

- Ontwikkelen en opvolgen van beleidsvoorbereidende 
wetenschappelijke onderzoeken. 

- formuler des conseils concernant les subsides 
fédéraux dans la lutte contre la pauvreté et les subsides 
fédéraux facultatifs ; 

- Adviesverlening met betrekking tot federale subsidies 
in de strijd tegen armoede en de facultatieve federale 
subsidies. 

- développer, mettre en place, soutenir et consolider 
l’innovation sociale par des expériences pilotes comme 
« Housing First Belgium » et les plateformes Pauvreté des 
familles ; 

- Ontwikkelen, initiëren, ondersteunen en consolideren 
van sociale innovatie zoals de pilootexperimenten ‘Housing 
First Belgium’ en de Gezinsarmoedeplatforms. 

- fournir des informations sur la politique européenne, 
nationale et fédérale de lutte contre la pauvreté et l’exclusion 
sociale. 

- Informeren over het Europese, nationale en federale 
beleid tegen armoede en sociale uitsluiting. 

2.2. En ce qui concerne la cohésion urbaine, le service a 
pour mission d’apporter un soutien sur le fond à la politique 
des grandes villes au niveau fédéral et de contribuer à une 
coopération maximale entre les différents niveaux de 
pouvoir (fédéral, local, régional et européen). Cette politique 
intégrée des grandes villes vise un développement 
socioéconomique durable des agglomérations urbaines, une 
amélioration du cadre de vie des habitants des villes et un 
renforcement de la cohésion sociale, plus particulièrement 
dans les quartiers à problèmes. Depuis la 6e réforme de 
l’État, la mission en matière de cohésion sociale se 
concentre sur la pauvreté urbaine. 

2.2. Betreffende de materie ‘Stedelijke samenhang’  heeft de 
dienst als missie het grootstedenbeleid op federaal niveau  
inhoudelijk te ondersteunen en bij te dragen tot een zo ruim 
mogelijke samenwerking tussen de verschillende 
beleidsniveaus (federaal, lokaal, regionaal en Europees). Dit 
geïntegreerd grootstedenbeleid is gericht op een duurzame 
sociaal-economische ontwikkeling van de stedelijke gebieden, 
een verbetering van de levensomstandigheden van de 
stadsbewoners en een versterking van de sociale cohesie, 
meer in het bijzonder in de probleemwijken. Sinds de 6de 
Staatshervorming concentreert de missie op het vlak van de 
sociale cohesie zich op de armoede in de steden. 

3. Service Fonds européens  3.  Dienst Europese Fondsen  

La mission générale de ce service peut être décrite comme 
suit : 
-              préparer, élaborer, mettre en œuvre et évaluer une 
politique dans le cadre des Fonds européens en vue de 

De algemene missie van deze dienst ziet er als volgt uit: 
-              voorbereiden, uitwerken, implementeren en 
evalueren van een beleid in het kader van de Europese 
Fondsen, met het oog op het bevorderen van de 
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favoriser l’intégration sociale et de réduire les différentes 
formes d’exclusion sociale des publics les plus fragilisés. 

maatschappelijke integratie en het verminderen van allerlei 
vormen van uitsluiting van diegenen die het meest kwetsbaar 
zijn. 

Il s’agit concrètement de deux fonds : le Fonds social 
européen Plus (FSE+) et le Fonds Asile, Migration et 
Intégration (FAMI), ainsi que le développement du projet « e-
Inclusion for Belgium » financé par la FRR européenne 
(Facilité pour la reprise et la résilience). 
 

Concreet behelst dit twee fondsen: het Europees Sociaal 
Fonds Plus (ESF+) en het Asiel-, Migratie- en Integratiefonds 
(AMIF), alsook de uitwerking van het project “e-Inclusion for 
Belgium” dat gefinancierd wordt via het Europese RRF 
(Recovery and Resilience Facility). 

3.1. Grâce au FSE+, la Belgique reçoit des fonds provenant 
de l’Union européenne pour contribuer à l’aide alimentaire 
et/ou à l’aide matérielle. Le SPP Intégration sociale gère un 
montant d’environ 53 millions d’euros pour la période de 
programmation 2021-2027 en étroite collaboration avec ses 
partenaires. Avec le soutien de ce Fonds, le SPP Intégration 
sociale fournit chaque année à environ 358 CPAS et 
419 organisations – en coopération avec les 9 banques 
alimentaires du pays – des denrées à distribuer gratuitement 
aux personnes les plus démunies en Belgique. Cette aide 
doit aller de pair avec des mesures sociales 
d’accompagnement pour aider les personnes concernées à 
surmonter leurs difficultés. 

3.1. Dankzij het ESF+ krijgt België via de Europese Unie 
middelen om bij te dragen tot voedselhulp en/of materiële hulp. 
De POD Maatschappelijke Integratie beheert een bedrag van 
ongeveer 53 miljoen euro voor de programmaperiode 2021-
2027 en dit in nauwe samenwerking met haar partners. Met de 
steun van dit Fonds, voorziet de POD Maatschappelijke 
Integratie jaarlijks ongeveer 358 OCMW’s en 419 organisaties 
– in samenwerking met de 9 voedselbanken van het land – 
van goederen om gratis te verdelen onder de meest 
behoeftigen in België. Deze hulp moet hand in hand gaan met 
begeleidende sociale maatregelen om de betrokkenen te 
helpen er weer bovenop te komen. 

Pendant la période de programmation 2014-2020, l’aide 
alimentaire européen était financé par le FEAD, mais depuis 
2021, le FEAD a été intégré dans un nouveau fonds, à savoir 
le FSE+ (durée 2021-2027). Compte tenu des moyens 
supplémentaires de REACT-EU, le FSE+ ne commencera 
effectivement qu’à partir de 2023 en Belgique. Tout comme 
le FEAD, le FSE+ est également un outil important dans la 
lutte contre la pauvreté ; il a pour but de soutenir des actions 
qui apportent une aide alimentaire et matérielle et de 
prendre des mesures d’accompagnement en faveur des 
plus démunis. 

Tijdens de programmaperiode 2014-2020 werd de Europese 
voedselhulp gefinancierd vanuit het FEAD, maar sinds 2021 
werd het FEAD opgenomen in een nieuw fonds, nl. ESF+ 
(looptijd 2021-2027). Door de extra middelen van REACT-EU 
gaat ESF+ in België pas effectief van start vanaf 2023. Net 
zoals het FEAD is ook ESF+ een belangrijk instrument in de 
strijd tegen armoede; het heeft als doel acties te ondersteunen 
die voedsel- en materiële hulp en begeleidende maatregelen 
bieden aan de minstbedeelden. 

3.2. Le FAMI est un fonds mis en place par l’Union 
européenne en vue d’une gestion plus efficace des flux 
migratoires. Le fonds vise également à renforcer la politique 
commune en matière d’asile, de protection subsidiaire et de 
protection temporaire, ainsi que la politique commune 
d’immigration. La programmation précédente du FAMI 
couvrait la période 2014 à 2020 et sera prolongée au moins 
jusqu’en 2027.   
 

3.2. Het AMIF betreft een fonds dat de Europese Unie heeft 
ingesteld om een efficiënter beheer van de migratiestromen te 
verwezenlijken. Daarnaast wil het fonds ook het 
gemeenschappelijk beleid over asiel, subsidiaire bescherming 
en tijdelijke bescherming, net als het gemeenschappelijk 
immigratiebeleid versterken. De vorige programmatie van het 
AMIF liep van 2014 tot 2020 en loopt daarna nog minstens 
door tot 2027.   
 

3.3. Grâce au plan de relance européen, 30 millions d’euros 
ont été mis à disposition pour réaliser le projet « e-inclusion 
for Belgium », qui vise à réduire les inégalités numériques 
existantes et à concrétiser l’inclusion numérique des 
groupes vulnérables, ainsi qu’à créer un centre de 
connaissances fédéral sur l’inclusion numérique d’ici 2026. 
 
Ces fonds ont été placés dans un fonds d’incubation afin de 
pouvoir être mis à disposition dans le cadre de divers appels 
à projets pour le financement et le développement 
d’initiatives durables en matière d’inclusion numérique, par 
le biais des CPAS et d’autres acteurs de l’inclusion sociale 
et numérique. 
 
Les projets sélectionnés doivent inclure des objectifs qui 
apportent des réponses pour améliorer l’inclusion 

3.3. Dankzij het Europese relanceplan werd 30 miljoen euro 
beschikbaar gesteld om het project “e-inclusion for Belgium” 
te realiseren dat tot doel heeft om bestaande digitale 
ongelijkheden te verminderen en digitale insluiting van 
kwetsbare groepen te realiseren, alsook om een federaal e-
inclusiekenniscentrum tegen 2026 uit te bouwen. 
 
De middelen werden in een incubator-fonds ondergebracht 
opdat ze via verschillende projectoproepen ter beschikking 
kunnen worden gesteld voor de financiering en ontwikkeling 
van duurzame initiatieven inzake digitale inclusie via OCMW’s 
en andere sociale en e-inclusie actoren.  
 
De geselecteerde projecten moeten doelstellingen omvatten 
die antwoorden geven om op middellange termijn digitale 
inclusie te verbeteren door middel van het wegwerken van 
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numérique à moyen terme en éliminant les inégalités sur le 
plan des compétences numériques ainsi que de l’utilisation 
des services essentiels. 

ongelijkheid op het gebied van digitale vaardigheden alsook 
het wegwerken van ongelijkheid met betrekking tot het gebruik 
van essentiële diensten. 
 

3.4 En tant qu’autorité de gestion, le SPF Intérieur est 
responsable de la gestion financière du FAMI.  
 
Le SPP Intégration sociale est responsable du suivi du 
contenu et de l’encadrement des projets fédéraux du FAMI 
sous le volet « intégration ». 
 
Le SPF BOSA est l’autorité de gestion responsable de la 
gestion financière du projet FRR « e-Inclusion for Belgium ». 
L’équipe du SPP Intégration sociale est responsable du suivi 
et de la supervision du projet sur le plan du contenu. 

3.4. De FOD Binnenlandse Zaken is als beheersautoriteit 
verantwoordelijk voor het financiële beheer van het AMIF. 
 
De POD Maatschappelijke  Integratie is verantwoordelijk voor 
de inhoudelijke opvolging en omkadering van de federale 
AMIF-projecten binnen het luik ‘integratie’. 
 
De FOD BOSA is als beheersautoriteit verantwoordelijk voor 
het financiële beheer van het RRF-project “e-Inclusion for 
Belgium”. Het DIGILAB-team van de POD Maatschappelijke 
Integratie is verantwoordelijk voor de inhoudelijke opvolging 
en omkadering van het project. 

4.   Experts du vécu 4.   Ervaringsdeskundigen 

Le service Experts du vécu en matière de pauvreté et 
d’exclusion sociale contribue à l’amélioration de 
l’accessibilité des services publics fédéraux. Il vise à faciliter 
l’accès aux droits sociaux fondamentaux pour tous les 
citoyens. 

De dienst Ervaringsdeskundigen in armoede en sociale 
uitsluiting draagt bij tot de verbetering van de toegankelijkheid 
van de federale overheidsdiensten. Hij streeft ernaar de 
toegang tot de sociale grondrechten te faciliteren voor elke 
burger. 

Le principal levier pour atteindre cet objectif est l’intégration, 
au sein des services publics fédéraux, du point de vue de 
personnes ayant vécu dans la pauvreté et l’exclusion 
sociale : les experts du vécu. Ces derniers sont recrutés par 
le SPP IS au moyen d’une procédure de sélection 
spécifique. Ils sont ensuite détachés dans des services 
fédéraux partenaires.  

De voornaamste hefboom om deze doelstelling te bereiken 
binnen de federale overheidsdiensten, is het integreren van 
het standpunt van personen die in armoede en sociale 
uitsluiting geleefd hebben: de ervaringsdeskundigen. Zij 
worden via een specifieke procedure aangeworven door de 
POD MI en vervolgens gedetacheerd naar federale 
partnerdiensten.  

La méthodologie repose sur le principe de co-construction 
entre la cellule de coordination du service Experts du vécu 
et les services partenaires.  
Le service Experts du vécu met en œuvre et coordonne 
l’élaboration de la méthodologie. Il veille également à en 
garantir le respect et la cohérence. Il assure, en 
collaboration avec les services partenaires, le suivi 
opérationnel des détachements et des projets. 

Aan de basis van de methodologie ligt het principe van co-
constructie tussen de coördinatiecel van de dienst 
Ervaringsdeskundigen en de partnerdiensten. 
De dienst Ervaringsdeskundigen implementeert en 
coördineert het opzetten  van de methodologie. Hij waakt 
tevens over het respecteren ervan en de coherentie. De dienst 
verzekert, in samenwerking met de partnerdiensten, de 
operationele opvolging van de detacheringen en van de 
projecten.  

Les missions des experts du vécu s’étendent sur trois 
niveaux interdépendants :  

De missies van de ervaringsdeskundigen ontwikkelen zich op 
drie niveaus die onderling afhankelijk zijn: 

• En assurant une fonction d’accueil et 
d’accompagnement des citoyens vulnérables, les experts du 
vécu maintiennent un lien direct avec la réalité du terrain et 
intègrent le point de vue de l’utilisateur. Ce travail de 
1re ligne leur permet de mettre en évidence les éléments qui 
freinent l’accessibilité aux droits sociaux fondamentaux. 

• Door een  onthaal- en begeleidingsfunctie van de 
kansarme burgers te verzekeren, bewaren de 
ervaringsdeskundigen een directe link met de realiteit op het 
terrein en het standpunt van de gebruiker. Dit 1ste-lijnswerk 
laat hen toe om zaken die de toegankelijkheid tot de sociale 
grondrechten afremmen, naar boven te brengen. 

• Au niveau des organisations partenaires, le suivi des 
constats effectués sur le terrain permet de formuler des 
propositions d’amélioration internes sur le plan de l’accueil, 
des procédures, de la communication…  

• Op het niveau van de partnerorganisaties worden 
vaststellingen op het terrein opgevolgd; dit laat interne 
verbeteringsvoorstellen toe op het vlak van onthaal, 
procedures, communicatie,… 

• Les constats qui sont liés à des problématiques 
transversales entre instances ou qui font l’objet de décisions 
politiques sont formalisés par le service Experts du vécu 

• Vaststellingen gelinkt aan transversale 
problematieken tussen instanties of onderwerp van politieke 
beslissingen worden geformaliseerd door de dienst 
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pour être ensuite relayés vers les instances concernées 
sous forme de signaux.   

Ervaringsdeskundigen en onder de vorm van signalen 
teruggekoppeld naar de betrokken instanties. 

Tout en consolidant les partenariats existants, le service 
Experts du vécu est en recherche constante de nouvelles 
collaborations en vue d’étendre son réseau. Il s’adapte à un 
contexte politique et administratif changeant. La 
transversalité de la lutte contre la pauvreté s’en trouve ainsi 
renforcée.  

De dienst Ervaringsdeskundigen consolideert de bestaande 
partnerschappen en zoekt permanent naar nieuwe 
samenwerkingen om zijn netwerk uit te breiden. Hij past zich 
aan veranderingen van de politieke en administratieve context 
aan. De transversaliteit van de bestrijding van armoede wordt 
hierdoor versterkt. 

La reconnaissance de l’expertise du service a amené 
l’INAMI, l’ONEM et le SPF Finances à faire appel à la 
méthodologie des experts du vécu afin d’améliorer 
l’accessibilité aux soins de santé. Ainsi, l’ONEM dispose 
depuis plusieurs années d’un expert du vécu recruté sur 
fonds propres. Le SPF Finances en a également recruté 3 
en 2016, avant de passer à 10 experts du vécu en 2019.  

Door de erkenning van de expertise van de dienst hebben het 
RIZIV, de RVA en de FOD Financiën een beroep gedaan op 
de methodologie van de ervaringsdeskundigen om de toegang 
tot de gezondheidszorg te verbeteren. De RVA heeft aldus 
sedert enkele jaren met zijn eigen geldmiddelen een 
ervaringsdeskundige in dienst. De FOD Financiën heeft er ook 
3 in 2016 in dienst genomen, een aantal dat vervolgens in 
2019 tot 10 ervaringsdeskundigen is gestegen.  

Quant à l’INAMI, il a signé un contrat de collaboration avec 
le SPP IS en 2015 afin d’améliorer l’accessibilité des soins 
de santé. Cet accord prévoit l’engagement de 15 experts du 
vécu et de 3 coordinateurs. Il a été renouvelé en 2018 et en 
2020. Le dernier contrat prévoit un élargissement à 
17 experts du vécu et court jusqu’à décembre 2022. Une 
note d’orientation stratégique basée sur les expériences 
passées et envisageant les développements futurs sera 
présentée à l’INAMI fin 2022 afin d’assurer la continuité de 
la collaboration. L’INAMI et le SPP IS collaborent afin de 
trouver une solution pérenne au partenariat. 
Le SPP IS continue d’assurer la coordination de ces 
différents développements. 

Het RIZIV heeft een samenwerkingsovereenkomst met de 
POD MI in 2015 gesloten om de toegankelijkheid van de 
gezondheidszorg te verbeteren, waarbij de indienstneming 
van 15 ervaringsdeskundigen en 3 coördinatoren is voorzien. 
Deze overeenkomst werd in 2018 en 2020 hernieuwd. De 
laatste overeenkomst bevat een uitbreiding tot 17 
ervaringsdeskundigen en loopt tot december 2022. Er zal een 
strategische nota, gebaseerd op de ervaringen uit het verleden 
en rekening houdend met de toekomstige ontwikkelingen, eind 
2022 gepresenteerd worden aan het RIZIV om de continuïteit 
van de samenwerking te verzekeren. Het RIZIV en de POD MI 
werken samen om een duurzame oplossing te vinden voor het 
partnerschap. 
De POD MI blijft verder instaan voor de coördinatie van deze 
nieuwe ontwikkelingen. 

Moyens mis en œuvre Aangewende middelen 

DIVISION ORGANIQUE : 55 – DIRECTION 
INTEGRATION SOCIALE 

ORGANISATIEAFDELING: 55 – BESTUUR 
MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE 

Programme 55/0 

Programme de subsistance 

Programma 55/0 

Bestaansmiddelenprogramma 

A.B. : 55.01.110003 – Rémunérations et allocations 
généralement quelconques : personnel statutaire définitif et 
stagiaire 

B.A: 55.01.110003 – Bezoldigingen en allerhande toelagen: 
vast en stagedoend statutair personeel 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden  EUR ) 
Engagements 7.337 8.996 9.143 9.143 9.143 9.143 9.143 Vastleggingen  
Liquidations 7.337 8.996 9.143 9.143 9.143 9.143 9.143 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit de crédits de personnel statutaire. Ces crédits sont 
imputés sur l’enveloppe du personnel du SPP Intégration 
sociale. 

Omschrijving / Wettelijke basis / Reglementaire basis : 

Deze BA omvat personeelskredieten met betrekking tot 
statutair personeel. Deze kredieten worden aangerekend op 
de personeelsenveloppe van de POD Maatschappelijke 
Integratie. 
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Méthode de calcul de la dépense : 

Ces crédits de personnel ont été fixés en tenant compte des 
effectifs du personnel du SPP Intégration sociale et des 
restrictions budgétaires imposées par le gouvernement. 

Berekeningsmethode van de uitgave 

Deze personeelskredieten worden bepaald, rekening houdend 
met de personeelseffectieven van de POD Maatschappelijke 
Integratie en met de budgettaire beperkingen die door de 
regering werden opgelegd. 

Une redistribution de 55 milliers EUR en ressources 
humaines est demandée à charge de l’AB 44.55.08.122120 
pour le recrutement d'un chef de service ICT A4, le coût 
salarial total estimé est à 111 milliers EUR, le chef de service 
sera recruté courant 2023. Le contrôle budgétaire 2023 
prévoit que la moitié du total des coûts salariaux estimés 
sera compensée en 2023 et l’autre moitié au cours de 
l’exercice budgétaire 2024. 

 
Er wordt beroep gedaan op een herverdeling van 55 duizend 
EUR aan personeelsmiddelen vanuit BA 44.55.08.122120 
voor de aanwerving van een diensthoofd ICT A4, de totale 
geraamde loonkost bedraagt 111 duizend EUR, het 
diensthoofd zal worden aangeworven in de loop van 2023, 
daarom werd bij de begrotingscontrole 2023 voorzien dat de 
helft van de totale geraamde loonkost gecompenseerd zou 
worden in 2023 en de overige helft op het begrotingsjaar 2024.  

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer les crédits de l’AB  55.01.110003 
de 84 milliers EUR, en engagement et en liquidation.  En 
outre, il a été décidé de  diminuer de 2 milliers EUR  la 
réactivation des absences prolongées, en engagement et en 
liquidation.  Ces diminutions portent toutes les deux sur l’AB 
55.01.110003. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 84 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging 
en in vereffening. Verder werd er beslist om 2 duizend EUR 
voor de reactivering van langdurige afwezigheden in 
mindering te brengen, in vastlegging en in vereffening, beiden 
op de BA 55.01.110003. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  
Application de la norme de croissance (de +2 % pour les 
crédits de personnel), compte tenu des directives 
budgétaires dans la circulaire de la Secrétaire d’État au 
Budget ainsi que des compensations des économies 
linéaires mentionnées ci-dessus (dans la rubrique 
« méthode de calcul »).  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
Toepassing van de groeinorm (+2 % voor 
personeelskredieten), rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de omzendbrief van de Staatssecretaris voor 
Begroting, en met de zo-even vermelde compensaties van de 
lineaire besparingen (onder ‘berekeningsmethode’). 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie. 

Gender Impact:  

Categorie 1. Personeelskredieten vallen per definitie onder de 
1ste categorie 

A.B. : 55.01.110004 – Rémunérations et allocations 
généralement quelconques : personnel autre que statutaire 

B.A: 55.01.110004 – Bezoldigingen en allerhande toelagen: 
ander dan statutair personeel 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 631 356 359 359 359 359 359 Vastleggingen  
Liquidations 631 356 359 359 359 359 359 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit de crédits de personnel contractuel. Ces crédits sont 
également imputés sur l’enveloppe du personnel du SPP 
Intégration sociale. 

Omschrijving / Wettelijke basis / Reglementaire basis : 

Het betreft personeelskredieten voor contractueel personeel. 
Ook deze kredieten worden aangerekend op de 
personeelsenveloppe van de POD Maatschappelijke 
Integratie. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 
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Ces crédits de personnel ont également été fixés en tenant 
compte des effectifs du personnel du SPP Intégration 
sociale et des restrictions budgétaires imposées par le 
gouvernement. 

Ook deze personeelskredieten worden bepaald, rekening 
houdend met de personeelseffectieven van de POD 
Maatschappelijke Integratie en met de budgettaire 
beperkingen die door de regering werden opgelegd. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer le budget 2024 de la section 44 
d’un montant de 1.020 milliers EUR. De ce montant, 
4 milliers EUR ont été portés en déduction des crédits de 
l’AB 55.01.110004, tant en engagement qu’en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 1.020 duizend EUR te besparen op de begroting 2024 van 
de Sectie 44. Daarvan wordt 4 duizend EUR in mindering 
gebracht, in vastlegging en in vereffening, op de BA 
55.01.110004. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Application de la norme de croissance (de +2 % pour les 
crédits de personnel), compte tenu des directives 
budgétaires dans la circulaire de la Secrétaire d’État au 
Budget ainsi que des économies linéaires.  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Toepassing van de groeinorm (+2 % voor 
personeelskredieten), rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de omzendbrief van de Staatssecretaris voor 
Begroting, en met de zo-even vermelde lineaire besparing. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact:  

Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder de 
1ste categorie 

A.B. : 55.01.214001 – Intérêts de retard (dette commerciale)  
A.B. : 55.01.216002 – Intérêts sur dettes fiscales 

B.A: 55.01.214001 – Verwijlintresten (handelsschuld)  
B.A: 55.01.216002- Intresten op fiscale lasten 

Il n’y a pas de dossiers prévus en 2024 (ni ensuite) pour 
lesquels il y a lieu de payer des intérêts, tout comme c’était 
le cas pour le budget 2023. Il est à noter également 
qu’aucune réalisation n’a été établie en 2022. 

Er worden voor 2024 (en daarna) geen dossiers voorzien 
waarvoor er intresten betaald  moeten worden, wat ook voor 
2023 het geval was. Er weze nog vermeld dat er ook voor 2022 
geen realisaties vastgesteld werden.  

A.B. : 55.01.330001 – Action sociale  B.A: 55.01.330001 – Sociale actie 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 33 33 33 33 33 33 33 Vastleggingen  
Liquidations 33 33 33 33 33 33 33 Vereffeningen 

 

Base légale / Base réglementaire / objectifs : 

Cette nouvelle allocation de base (depuis 2021) vise la 
dotation subside à l’ASBL Service social. Le but de l’ASBL 
Service social est de favoriser l’épanouissement des 
membres du personnel du SPP Intégration sociale, tant sur 
le plan personnel que professionnel.  

Cette AB remplace l’ancienne AB 55.01.416005 (voir ci-
dessous). 

Wettelijke basis / Reglementaire basis / doelstellingen : 

Deze (sinds 2021) nieuwe basisallocatie behelst de subsidie 
aan de VZW Sociale dienst. Het doel van de VZW Sociale 
Dienst is het bevorderen van het welzijn van de 
personeelsleden van de POD Maatschappelijke Integratie, dit 
zowel op persoonlijk vlak als op het professioneel gebied.  

Deze BA vervangt de vroegere BA 55.01.416005 (zie 
hieronder meer hierover).  

Méthode de calcul de la dépense : 

Ces crédits restent au même niveau.  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Deze kredieten blijven op hetzelfde niveau  
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Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

 Sans objet. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Niet van toepassing 

Impact du genre : catégorie 1 Gender impact : Categorie 1 

B.A: 55.01.416005 – Action sociale  A.B. : 55.01.416005 – Sociale actie 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 0 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Base légale / Base réglementaire / objectifs : 

Cette allocation de base vise la dotation à l’ASBL Service 
social. Le but de l’ASBL Service social est de favoriser 
l’épanouissement des membres du personnel, tant sur le 
plan personnel que professionnel. 

Wettelijke basis / Reglementaire basis / doelstellingen : 

Deze basisallocatie behelst de subsidie aan de VZW Sociale 
dienst. Het doel van de VZW Sociale Dienst is het bevorderen 
van het welzijn van de personeelsleden, dit zowel op 
persoonlijk vlak als op het professioneel gebied. 

Depuis 2021, cette AB est remplacée par l’AB 55.01.330001 
(voir ci-dessus). 

Deze BA werd sinds 2021 vervangen door BA 55.01.330001 
(zie hierboven). 

Méthode de calcul de la dépense : 

Ce crédit reste au même niveau. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Dit krediet blijft op hetzelfde niveau.  

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Sans objet. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Niet van toepassing 

Impact du genre : catégorie 1 Gender Impact : Categorie 1 

A.B. : 55.02.121101 – Dépenses permanentes pour l’achat 
de biens non durables et de services 

B.A: 55.02.121101 – Bestendige uitgaven voor de aankoop 
van niet-duurzame goederen en diensten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 639 895 836 829 829 829 829 Vastleggingen  
Liquidations 634 895 836 829 829 829 829 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit des frais de fonctionnement généraux du SPP 
Intégration sociale : frais d’imprimerie, frais de 
représentation, frais de traduction et d’interprètes, frais de 
route et de séjour, paiement des honoraires d’avocats, frais 
de formation du personnel, frais de médecine du travail, frais 
d’énergie, frais de téléphonie, frais de nettoyage et 
d’hygiène, etc. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft hier de algemene werkingskosten van de POD 
Maatschappelijke Integratie: kosten voor drukwerk, 
vertalingen en  tolken, representatiekosten, reis- en 
verblijfkosten, betaling van erelonen advocaten, kosten voor 
opleiding van het personeel, arbeidsgeneeskunde, 
energiekosten, telefoonkosten, kosten voor wasserij en 
hygiëne, enz. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 
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Les crédits ont été calculés en fonction des besoins et des 
réalisations des années précédentes et en tenant compte 
des directives budgétaires reprises dans la circulaire de la 
Secrétaire d’État au Budget. 

De kredieten werden bepaald in functie van de noden en van 
de realisaties in voorgaande jaren en rekening houdend met 
de budgettaire voorschriften in de omzendbrief van de 
Staatssecretaris voor begroting. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer les crédits de l’AB 55.02.121101 
de 11 milliers EUR, en engagement et en liquidation. 

Un montant de 64 milliers EUR a été diminué au titre d’une 
régularisation ponctuelle sur les crédits énergie 2023 de l’AB 
55.02.121101, en engagement et en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 11 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging 
en in vereffening, op de BA 55.02.121101. 

Verder werd een bedrag van 64 duizend EUR in mindering 
gebracht als éénmalige regularisatie op de energiekredieten 
2023, in vastlegging en in vereffening, op de BA 55.02.121101 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Les crédits ont été calculés en tenant compte des directives 
budgétaires reprises dans la circulaire de la Secrétaire d’État 
au Budget ainsi que des modifications en plus et en moins 
mentionnées ci-dessus. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De kredieten werden bepaald rekening houdend met de 
budgettaire voorschriften in de omzendbrief van de 
Staatssecretaris voor Begroting en met de hierboven vermelde 
aanpassingen in meer en in min. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 

Gender Impact :  

Categorie 1. Het betreft hier immers werkingskosten. 

A.B. : 55.02.121199 – Indemnités forfaitaires  B.A: 55.02.121199 – Forfaitaire vergoedingen  

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 158 166 174 169 169 169 169 Vastleggingen  
Liquidations 158 166 174 169 169 169 169 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Ce budget est prévu en premier lieu pour payer les 
indemnités forfaitaires journalières des inspecteurs du SPP 
Intégration sociale. La mission du service d’inspection est de 
procéder à des contrôles sur place, dans les CPAS, des 
subventions qui ont été allouées par le SPP Intégration 
sociale. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Dit budget wordt in de eerste plaats voorzien om de forfaitaire 
dagvergoedingen aan de inspecteurs van de POD 
Maatschappelijke Integratie te betalen. De inspectiedienst 
heeft als opdracht controles ter plaatse  in de OCMW's uit te 
voeren inzake toelagen die door de POD Maatschappelijke 
integratie werden uitgekeerd.  

Depuis 2020, les indemnités ADSL pour télétravail structurel 
sont également reprises à charge de cette AB (auparavant 
à charge de l’AB 55.01.121101). En effet, ces paiements 
sont également effectués depuis lors par PersoPoint. 

Sinds 2020 worden ten laste van deze BA ook de ADSL-
vergoedingen voor structureel thuiswerk aangerekend 
(voorheen t.l.v. de BA 55.01.121101). Inderdaad verlopen die 
betalingen sindsdien ook via Persopoint.  

Lors du conclave budgétaire 2022, il a été décidé 
d’uniformiser l’indemnité pour frais de télétravail à 20 EUR 
par mois.  

In het begrotingsconclaaf 2022 werd beslist om de 
vergoedingen voor telewerkkosten te uniformiseren op 20 
EUR per maand.  

A partir de septembre 2023, l'indemnité de bureau sera 
ajustée à un montant forfaitaire de 16,89 EUR à multiplier 
par le coefficient d'indexation à partir du moment où les 

Vanaf september 2023 wordt de kantoorvergoeding 
aangepast naar een vast bedrag van 16,89 EUR te 
vermenigvuldigen met de indexeringscoëfficiënt en dit vanaf 
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personnes auront travaillé à domicile pendant 4 jours dans 
le mois considéré. 

het moment dat men in de betrokken maand 4 dagen heeft 
thuisgewerkt. 

Il convient de noter que cette AB fait partie de l’enveloppe 
du personnel. 

Te noteren valt dat deze BA deel uitmaakt van de 
personeelsenveloppe. 

Méthode de calcul de la dépense : 
- Les frais ont été calculés en fonction du nombre de 

personnes et des montants réglementaires. Pour les 
inspecteurs : il s’agit des montants forfaitaires 
indexés des indemnités mensuelles (en application 
de l’arrêté royal du 13 juillet 2017) ; 

- les autres membres du personnel reçoivent une 
indemnité forfaitaire de 20 EUR par mois. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 
De kosten werden berekend in functie van het aantal 
personeelsleden en van de reglementair voorziene bedragen: 

- voor de inspecteurs gaat het om de geïndexeerde 
forfaitaire bedragen van de maandvergoedingen (in 
toepassing van het koninklijk besluit van 13 juli 2017);  

- de andere personeelsleden ontvangen een forfaitaire 
vergoeding van 20 EUR per maand. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer de 1 millier EUR les crédits de l’AB 
55.02.121199, en engagement et en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 1 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging en 
in vereffening, op de BA 55.02.121199. 

Lors du conclave budgétaire, des crédits de personnel 
supplémentaires ont été approuvés pour le recrutement de 
deux ETP (cf. ci-dessous AB 55.11.110004), de la 
redistribution  de l’AB 55.11.435243 (Allocations facultatives 
des pouvoirs locaux). À cet effet, un coût supplémentaire de 
6 milliers EUR a été prévu pour les indemnités forfaitaires. 
L’AB 55.02.121199 a donc été augmentée de 6 milliers EUR 
(en engagement et en liquidation). 

Tijdens het begrotingsconclaaf werden bijkomende 
personeelskredieten goedgekeurd voor de aanwerving van 
twee VTE (zie hieronder bij BA 55.11.110004)  uit de 
compensatie op  BA 55.11.435243 (Facultatieve toelagen 
lokale machten). Hiervoor werd een bijkomende kost voor de 
forfaitaire vergoedingen voorzien van 6 duizend EUR. BA 
55.02.121199 wordt derhalve verhoogd met 6 duizend EUR (in 
vastlegging en vereffening).  

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Les crédits ont été calculés en tenant compte des directives 
budgétaires reprises dans la circulaire de la Secrétaire d’État 
au Budget, ainsi que des économies linéaires mentionnées 
ci-dessus.  En plus, une redistribution aura lieu entre BA 
55.11.435243 (Dotation facultative pour les pouvoirs locaux) 
vers l’allocation de base 55.02.121199. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De kredieten werden bepaald rekening houdend met de 
budgettaire voorschriften in de omzendbrief van de 
Staatssecretaris voor Begroting en met de hierboven vermelde 
lineaire besparing.  Bijkomend zal een herverdeling 
plaatsvinden tussen BA 55.11.435243 (Facultatieve toelagen 
lokale machten) naar de basisallocatie 55.02.121199. 

Impact du genre : catégorie 1. Il s’agit en effet d’une 
dépense en matière de personnel. 

Gender Impact : Categorie 1. Het betreft immers een 
personeelsuitgave. 

A.B. : 55.02.742201 – Dépenses patrimoniales B.A: 55.02.742201 – Vermogensuitgaven 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 6 24 24 24 24 24 24 Vastleggingen  
Liquidations 6 24 24 24 24 24 24 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Ceci concerne les dépenses pour investissements propres 
à l’organisation. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Dit betreft de uitgaven voor investeringen eigen aan de 
organisatie.  

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 
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Les crédits ont été déterminés en fonction de la tendance du 
passé et en tenant compte des directives budgétaires 
figurant dans la circulaire budgétaire.  

De kredieten worden bepaald in functie van de trend in het 
verleden en rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de budgettaire omzendbrief. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Les crédits ont été calculés en tenant compte des directives 
budgétaires reprises dans la circulaire de la Secrétaire d’État 
au Budget et de la diminution mentionnée ci-dessus. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De kredieten werden bepaald rekening houdend met de 
budgettaire voorschriften in de omzendbrief van de 
Staatssecretaris voor Begroting en met de hierboven vermelde 
vermindering. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Il s’agit en effet d’une dépense 
d’investissement. 

Gender Impact :  

Categorie 1. Het betreft immers een investeringsuitgave. 

A.B.: 55.08.121104 – Frais de fonctionnement informatique B.A: 55.08.121104 – Informatica werkingskosten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 4.491 3.431 3.427 3.427 3.427 3.427 3.427 Vastleggingen  
Liquidations 4.460 3.431 3.427 3.427 3.427 3.427 3.427 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette allocation de base couvre les frais de fonctionnement 
des systèmes informatiques, des logiciels et de la 
maintenance des équipements utilisés soit directement par 
le SPP Intégration sociale pour mener à bien ses missions 
légales et remplir les objectifs de son Plan de management, 
soit mis à disposition de ses parties prenantes, les CPAS. . 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze basisallocatie dekt de werkingskosten van de 
informaticasystemen, van de software en van het onderhoud 
van de uitrustingen gebruikt ofwel rechtsreeks door de POD 
Maatschappelijke Integratie-  om zijn wettelijke missies uit te 
voeren en de doelstellingen van zijn managementplan te 
vervullen -, ofwel ter beschikking gezet van zijn stakeholders, 
de OCMW’s . 

Il s’agit notamment des frais récurrents suivants :  

1. La bureautique (hébergée et gérée par les Shared 
Services du SPF Chancellerie, comprenant les 
espaces disques privés et communs, les systèmes 
de gestion des e-mails, l’accès à Internet, les 
logiciels de sécurité : antispam, antivirus, pare-feu, 
etc.) ; 

Het gaat onder andere om de volgende recurrente kosten : 

1. De bureautica (gehost en beheerd door de Shared 
Services van de FOD Kanselarij, de 
gemeenschappelijke en privéschijfruimten, de 
systemen voor het beheer van mails, internettoegang, 
anti-spam, antivirus, firewall, enz.); 

2. Les frais d’entretien et les interventions de 
maintenance ou de réparation sur les composants 
réseau de son infrastructure informatique ; 

2. Het onderhoud van en de tussenkomsten bij de 
netwerkonderdelen van zijn informaticastructuur; 

3. Les frais d’infrastructure et d’abonnements pour la 
connectivité (lignes data louées, lignes ADSL, VPN, 
etc.) ; 

3. De infrastructuur- en abonnementskosten voor de 
connectiviteit (gehuurde datalijnen, ADSL, VPN, 
enz.); 

4. Les coûts de licence, d’entretien et de maintenance 
des divers logiciels et applications utilisés par le 
SPP IS dans le cadre de sa gestion quotidienne, 
comme : les outils de CRM qui sont utilisés par le 

4. De licentie- en onderhoudskosten van de 
verschillende software en toepassingen die door de 
POD worden gebruikt in het kader van zijn dagelijks 
beheer, zoals: de software CRM die worden gebruikt 
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FrontOffice du SPP IS, les logiciels graphiques 
pour la réalisation des publications, etc. ; 

door de Front Office van de POD, de grafische 
software voor het uitvoeren van publicaties, enz.; 

5. Les coûts de sa téléphonie digitale (sous-traitée 
dans le cadre de l’accord-cadre fédéral UCCAAS) ; 

5. De kosten van zijn digitale telefonie (uitbesteed in het 
kader van de federale raamcontract UCCAAS) ; 

6. Le développement et la maintenance des projets 
internes au SPP Intégration sociale inscrits dans 
son contrat d’administration ; 

6. De ontwikkeling en het onderhoud van interne 
projecten bij de POD Maatschappelijke Integratie die 
kaderen in zijn beheersovereenkomst; 

7. L’hébergement, la maintenance et le 
développement du site web (Internet) du SPP IS 
ainsi que des sous-sites liés et de son intranet 
(SharePoint) ; 

7. De hosting, het onderhoud en de ontwikkeling van de 
website (Internet) van de POD MI evenals de gelinkte 
subsites en van zijn Intranet (SharePoint); 

8. Les serveurs hébergés chez SMALS ou Shared 
Services : wiki, manuel BCSS, etc. ; 

8. De servers ondergebracht bij SMALS of Shared 
Services: wiki, gids KSZ, enz.; 

9. Les frais liés à l’interconnexion du SPP Intégration 
sociale avec l’extranet de la sécurité sociale pour 
ses accès applicatifs ;  

9. De kosten in verband met de koppeling van de POD 
Maatschappelijke Integratie met het Extranet van de 
sociale zekerheid voor zijn applicatieve toegangen; 

10. Les frais de gestion du réseau secondaire de la 
sécurité sociale (CPAS), y compris les coûts d’un 
helpdesk pour ces CPAS ; 

10. De beheerskosten van het secundaire netwerk van de 
sociale zekerheid (OCMW’s); inclusief de kosten voor 
een helpdesk voor deze OCMW’s; 

11. La maintenance et les frais d’infrastructure et 
d’exploitation de NOVAPRIMA, l’application 
centrale du SPP Intégration sociale qui permet le 
paiement des subsides des grandes lois ; 

11. Het onderhoud en de kosten voor infrastructuur en 
uitvoering van NOVAPRIMA, de centrale toepassing 
van de POD Maatschappelijke Integratie die de 
betaling mogelijk maakt van de subsidies van de grote 
wetten; 

12. Les développements, la maintenance applicative et 
l’hébergement de l’application PrimaWeb pour la 
gestion des demandes de remboursements, mise 
gratuitement à la disposition des CPAS ; 

12. De ontwikkelingen en het applicatieve onderhoud en 
hosting van de toepassing PrimaWeb voor het beheer 
van de aanvragen van terugbetalingen, dat kosteloos 
ter beschikking staat van de OCMW’s; 

13. La maintenance applicative et l’hébergement de 
MediPrima, l’application qui gère l’aide médicale 
urgente à la suite de la réforme de 2013 ;  

13. Het applicatieve onderhoud en hosting van de 
toepassing MediPrima, de toepassing voor het beheer 
van de dringende medische hulp naar aanleiding van 
de hervorming van 2013; 

14. La maintenance et l’hébergement de l’application 
Rapport unique annuel permettant aux CPAS de 
soumettre leurs demandes de subsides 
réglementaires au SPP ; 

14. Het onderhoud en de hosting van de toepassing Uniek 
Jaarverslag die het de OCMW’s mogelijk maakt om de 
reglementaire subsidies in te dienen bij de POD ; 

15. L’hébergement et la maintenance de l’Infocentre ou 
Data Center du SPP. 

15. De hosting en het onderhoud van het Infocentre of 
Data Center van de POD. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 
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Toutes les dépenses récurrentes ont été reprises de l’année 
précédente. 

Alle recurrente uitgaven worden overgenomen van het 
voorgaande jaar. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer de 41 milliers EUR les crédits de 
l’AB 55.08.121104, en engagement et en liquidation. 

In de context van  lineaire besparing overheid’ werd beslist om 
41 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging en in 
vereffening, op de BA 55.08.121104. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Les crédits ont été calculés en tenant compte des directives 
budgétaires reprises dans la circulaire de la Secrétaire d’État 
au Budget et des éléments mentionnés ci-dessus dans 
« Méthode de calcul de la dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De kredieten werden bepaald rekening houdend met de 
budgettaire voorschriften in de omzendbrief van de 
Staatssecretaris voor Begroting en de hierboven onder 
“Berekeningsmethode van de uitgave”  vermelde elementen. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 

Gender Impact :  

Categorie 1. Het betreft hier immers werkingskosten. 

A.B. : 55.08.122120 – Personnel détaché eGov B.A: 55.08.122120 – Gedetacheerd personeel eGov 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden  EUR ) 
Engagements 0 989 954 953 953 953 953 Vastleggingen  
Liquidations 0 989 954 953 953 953 953 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cet allocation de base couvre les frais du personnel ICT en 
régie (détachés de Smals) : Conversation Manager, équipe 
de maintenance de l’application NOVAPRIMA et consultant 
architecte d’application senior). Cette nouvelle AB fait partie 
des crédits de personnel. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze basisallocatie dekt de kosten van ICT-personeel in regie 
(de gedetacheerden van Smals): Conversation manager, 
onderhoudsteam van de toepassing NOVAPRIMA en 
Consultant senior applicatiearchitect. Deze nieuwe BA maakt 
deel uit van de personeelskredieten. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Cette nouvelle AB faisant désormais partie des crédits de 
personnel, ce montant est augmenté de 2% (ou 20 milliers 
EUR) suivant les directives de la circulaire de la Secrétaire 
d’État au Budget. 
Pour le recrutement d'un chef de service ICT A4, on utilise 
des fonds du AB 44.55.08.122120, qui sont versés aux 
crédits de personnel (personnel statutaire) sur l’AB 
44.55.01.110003 pour un montant de 55 000 EUR 
(engagement et en liquidation). 
 

Vermits deze nieuwe BA voortaan deel uitmaakt van de 
personeelskredieten, wordt dit bedrag volgens de richtlijnen 
van de omzendbrief van de Staatssecretaris voor Begroting 
met 2% (of 20 duizend EUR) verhoogd.  
Voor de aanwerving van een diensthoofd ICT A4 wordt beroep 
gedaan op middelen uit BA 44.55.08.122120 die naar 
personeelskredieten (statutair personeel) BA 
44.55.01.110003 worden herverdeeld voor een bedrag van 55 
duizend EUR (in vastlegging en vereffening). 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir « Méthode de calcul de la dépense » ci-dessus. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie “Berekeningsmethode van de uitgave” hierboven. 
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Impact du genre :  

Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact:  

Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder de 
1ste categorie 

A.B. : 55.08.122206 – Charges locatives B.A: 55.08.122206 - Huurlasten  

(en milliers  EUR ) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden  EUR ) 
Engagements 67 262 261 261 261 261 261 Vastleggingen  
Liquidations 67 262 261 261 261 261 261 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Ceci concerne les charges locatives pour le bâtiment où 
réside l’administration du SPP Intégration sociale. Les frais 
de location des salles de réunions de la tour des finances y 
sont également imputés. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft de huurlasten voor het gebouw, waarin de lokalen 
van de administratie van de POD Maatschappelijke Integratie 
zich bevinden. Ook de huur van vergaderzalen in de 
financietoren wordt hierop aangerekend.  

Méthode de calcul de la dépense : 

Les crédits ont été calculés en fonction des crédits des 
années précédentes, adaptés en fonction des paramètres 
décrits dans la circulaire budgétaire. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De kredieten worden berekend in functie van de kredieten van 
voorgaande jaren, aangepast aan de parameters 
voorgeschreven in de budgettaire omzendbrief. 

Depuis 2021, le montant de ces crédits est réduit 
conformément à une « ventilation des économies » imposée 
par la Secrétaire d’État au Budget. 

Sinds 2021 wordt het bedrag van deze kredieten verminderd 
in functie van een ‘ventilatie van besparingen’ die door de 
Staatssecretaris voor begroting werden opgelegd. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer de 5 milliers EUR en engagement 
et en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 4 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging en 
in vereffening. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Les crédits ont été déterminés en fonction des tendances 
passées et en tenant compte des directives budgétaires 
reprises dans la circulaire budgétaire, ainsi que les éléments 
mentionnés ci-dessus. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De kredieten werden bepaald in functie van de trend in het 
verleden en rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de budgettaire omzendbrief, en met de 
hierboven vermelde elementen. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 

Gender Impact :  

Categorie 1. Het betreft hier immers werkingskosten. 

A.B. : 55.08.742204 – Investissements informatiques B.A: 55.08.742204 – Investeringen informatica 

(en milliers  EUR ) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden  EUR ) 
Engagements 48 72 73 73 73 73 73 Vastleggingen  
Liquidations 55 72 73 73 73 73 73 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
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L’allocation de base permet au SPP Intégration sociale de 
réaliser les investissements informatiques nécessaires pour 
remplir ses missions légales et atteindre les objectifs de son 
plan de management.  

Il s’agit de l’acquisition, l’installation et la configuration du 
matériel (hardware) et des logiciels (software) nécessaires 
au fonctionnement opérationnel de l’organisation, en 
utilisant en priorité les contrats-cadres conclus au niveau 
fédéral et les marchés publics passés par FEDICT et 
SMALS. 

Via deze basisallocatie kan de POD Maatschappelijke 
Integratie de nodige informatica-investeringen doen om zijn 
wettelijke missies en de doelstellingen van zijn 
managementplan te vervullen.  

Het gaat om de aankoop, de installatie en de configuratie van 
het materiaal (hardware) en van de software die nodig zijn 
voor de operationele werking van de organisatie, door prioritair 
gebruik te maken van de raamovereenkomsten die op federaal 
vlak gesloten werden en van de overheidsopdrachten 
geplaatst bij FEDICT en SMALS. 

Le SPP Intégration sociale doit régulièrement renouveler les 
appareils devenus obsolètes et acquérir de nouveaux 
logiciels qui lui permettent de maintenir et d’améliorer 
l’efficacité et la qualité de ses services. Il s’agit notamment : 
- d’équipements informatiques pour les postes de travail 

individuels : ordinateurs + écrans, claviers et souris, 
ordinateurs portables avec les accessoires 
nécessaires ; 

- d’équipement électronique multimédia ; 
- d’équipement pour la gestion du réseau (switchs, hubs, 

routeurs…) ; 

- de petit matériel informatique en général, d’une durée 
de vie supérieure à 1 an, tel que des cartes mémoires, 
de petits appareils comme des smartphones, tablettes, 
etc. ; 

- d’imprimantes ; 

- de logiciels spécialisés dont le coût est parfois très 
élevé (Adobe, etc.) ; 

- de logiciels de bureautique ; 

- d’achats urgents (remplacement à la suite de perte, vol 
ou casse…). 

De POD Maatschappelijke Integratie moet regelmatig de 
verouderde apparaten vervangen en nieuwe 
informaticasoftware aankopen waardoor de efficiëntie en de 
kwaliteit van zijn diensten behouden blijft of verbetert. Het gaat 
onder andere om: 
- informatica-uitrusting voor de individuele werkposten : 

computers + schermen, klavieren en muizen, laptops met 
de nodige accessoires ; 

- aankoop van elektronische multimedia-uitrusting; 
- Uitrusting voor het beheer van het netwerk (switchs, 

hubs, routeurs…) ; 

- Klein informaticamateriaal met een algemene levensduur 
van meer dan 1 jaar, zoals geheugenkaarten, kleine 
devices zoals smartphones, tablets, enz.; 

- printers; 

- gespecialiseerde software waarvan de kosten soms hoog 
zijn (ADOBE, enz.), 

- softwarepakketten ; 

- dringende aankopen (vervangingen naar aanleiding van 
verlies, diefstal of schade, …). 

Méthode de calcul de la dépense : 

Application des directives de la circulaire budgétaire 
(indexation). 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Toepassing van de richtlijnen van de budgettaire omzendbrief 
(indexatie). 

Impact du genre : catégorie 1. 

Il s’agit en effet d’une dépense d’investissement. 

Gender Impact : Categorie 1.  

Het betreft immers een investeringsuitgave. 

Programme 55/1 

Sécurité d’existence 

Programma 55/1 

Bestaanszekerheid 

A.B. : 55.11.110004 – Rémunérations et allocations 
généralement quelconques : personnel autre que statutaire 

B.A: 55.11.110004 – Bezoldigingen en allerhande toelagen: 
ander dan statutair personeel 
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(en milliers EUR ) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 217 759 607 267 267 267 267 Vastleggingen  
Liquidations 217 759 607 267 267 267 267 Vereffeningen 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Il s’agit de crédits de personnel contractuel. Ces crédits sont 
également imputés sur l’enveloppe du personnel du SPP 
Intégration sociale. 

Het betreft personeelskredieten voor contractueel personeel. 
Ook deze kredieten worden aangerekend op de 
personeelsenveloppe van de POD Maatschappelijke 
Integratie. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Cette AB a été créée en 2022 afin d’isoler les recrutements 
contractuels sur des crédits de projets et/ou one-shot.   

Deze BA werd in 2022 gecreëerd teneinde de contractuele 
wervingen op projectkredieten en/of one-shotkredieten af te 
zonderen.  

Deux contrôleurs sur place (niveau B) en charge de REMI 
seront recrutés pour l’année 2024 (2 ETP x 52.000 EUR). 

Voor 2024 worden twee on-desk controleurs (niveau B) in 
kader van REMI aangeworven (2 VTE x 52.000 EUR). 

Dans le cadre des corrections techniques du gouvernement, 
il a été décidé de diminuer de 266 milliers EUR de 
ressources en personnel COVID sur les crédits de l’AB 
55.11.110004, en engagement et en liquidation. 

In de context van de ‘technische correctie’ werd beslist om 266 
duizend EUR aan COVID personeelsmiddelen in mindering te 
brengen, in vastlegging en in vereffening, op de BA 
55.11.110004. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  
Application de la norme de croissance (de +2 % pour les 
crédits de personnel) en tenant compte des directives 
budgétaires reprises dans la circulaire de la Secrétaire d’État 
au Budget et des crédits mentionnés ci-dessus dans 
« méthode de calcul de la dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
Toepassing van de groeinorm (+2 % voor 
personeelskredieten), rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de omzendbrief van de Staatssecretaris voor 
Begroting en de hierboven vermelde kredieten onder 
“berekeningsmethode van de uitgave”. 

Impact du genre :  
Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact:  
Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder de 
1ste categorie 

A.B. : 55.11.121134 – Études, recherches et frais de 
fonctionnement dans le cadre de l’intégration sociale et de 
la cohésion sociale 

B.A: 55.11.121134 – Studies, onderzoeken en werkingskosten 
in het kader van de maatschappelijke integratie en de sociale 
cohesie 

(en milliers EUR ) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 27 473 432 432 432 432 432 Vastleggingen  
Liquidations 52 473 582 432 432 432 432 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

La finalité de cette allocation de base est double :  

- Frais de fonctionnement spécifiques pour les études, 
recherches, publications, etc. dans le domaine de la lutte 
contre la pauvreté et de la législation relative aux Centres 
publics d’action sociale. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

De doelstelling van deze basisallocatie is tweeërlei: 

- Specifieke werkingskosten voor studies, onderzoeken, 
publicaties, enz. op het gebied van armoedebestrijding en 
wetgeving met betrekking tot de Openbare Centra voor 
Maatschappelijk Welzijn. 
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- frais dans le cadre de la Commission consultative fédérale 
de l’aide sociale (créée par l’arrêté royal du 21 juin 2001, qui 
émet des avis sur les matières régies par les lois organiques 
du 8 juillet 1976, du 2 avril 1965 et du 26 mai 2002). 

- kosten in het kader van de federale Adviescommissie 
Maatschappelijk Welzijn (opgericht bij koninklijk besluit 21 juni 
2001, die advies uitbrengt over de aangelegenheden geregeld 
in de Organieke Wetten van 8 juli 1976, 2 april 1965 en 26 mei 
2002). 

Les bénéficiaires de cette AB sont des fournisseurs de biens 
et de services. Le paiement de frais aux membres de la 
Commission consultative fédérale relève également de cette 
AB. 

De begunstigden van deze BA zijn leveranciers van goederen 
en diensten. Ook de betaling van kosten aan leden van de 
federale Adviescommissie valt onder deze BA. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les crédits 2023 ajustés servent de point de départ. Des 
paramètres d’indexation et d’économie leur sont ensuite 
appliqués (en application des circulaires budgétaires).  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De aangepaste kredieten 2023 dienen als vertrekbasis. Daar 
werden de  indexerings- en  besparingsparameters  op 
toegepast (in toepassing van budgettaire omzendbrieven).  

Dans le cadre de la redistribution du one-shot pour les 
études sur l'intégration et la cohésion, il a été décidé , lors 
du conclave CB2024, de réduire des corrections techniques 
pour un montant de 41 milliers EUR sur les crédits de l’AB 
55.11.121134 en engagement et en liquidation, et de les 
ajouter sur l’AB 55.11.435243. 

In kader van de herverdeling van de one-shot voor de 
onderzoeken naar de integratie en cohesie werd in het 
conclaaf BC2024 beslist om 41 duizend EUR in mindering te 
brengen onder de technische correcties, in vastlegging en in 
vereffening, op de kredieten van BA 55.11.121134 en toe te 
voegen bij BA 55.11.435243. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, 
une diminution de 5 milliers EUR a été décidée en 
engagement et en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 5 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging en 
in vereffening. 

En outre, 150 milliers EUR en liquidation, sont redistribués 
de l’AB 55.11.435203 vers l’AB 55.11.121134 dans le cadre 
de l’étude REMI. 

Verder wordt 150 duizend EUR, in vereffening herverdeeld van 
BA 55.11.435203 naar BA 55.11.121134 in kader van de 
studie REMI. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Les crédits ont été déterminés en fonction des tendances 
passées et en tenant compte des directives budgétaires 
reprises dans la circulaire budgétaire, ainsi que les éléments 
mentionnés ci-dessus. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De kredieten werden bepaald in functie van de trend in het 
verleden en rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de budgettaire omzendbrief, en met de 
hierboven vermelde elementen. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 

Bien que cette AB concerne des frais de fonctionnement, la 
catégorie 3 est proposée. Afin d’intégrer pleinement la 
dimension du genre dans les marchés publics, le SPP 
Intégration sociale s’assurera que les études menées 
comportent une dimension de genre, à savoir si la 
problématique étudiée a un impact différent selon le sexe. 
Par ailleurs, le SPP Intégration sociale demandera 
également aux adjudicataires de fournir, là où c’est 
pertinent, des statistiques par sexe.  

Gender opmerking – categorie 3:  

Niettegenstaande deze BA werkingskosten betreft wordt toch 
een categorie 3 voorgesteld. Teneinde de genderdimensie ten 
volle te integreren in de overheidsopdrachten, zal de POD 
Maatschappelijke Integratie zich ervan verzekeren dat de 
uitgevoerde studies een genderdimensie bevatten, dit indien 
de bestudeerde problematiek een verschillende impact heeft 
naar gelang van het geslacht. Anderzijds zal de POD, daar 
waar nodig, aan de leveranciers ook statistieken per geslacht 
opvragen. 
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A.B. : 55.11.330033 – Accueil d’hiver sans-abris B.A: 55.11.330033 – Winteropvang daklozen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 1.475 1.350 1.335 1.335 1.335 1.335 1.335 Vastleggingen  
Liquidations 1.350 1.350 1.335 1.335 1.335 1.335 1.335 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Depuis 2012, un soutien est proposé pour des initiatives 
offrant une solution d’urgence complète – en plus des 
moyens fédéraux déjà prévus en matière d’accueil hivernal 
– pendant les mois susceptibles d’être touchés par une 
vague de froid. À partir de l’hiver 2021-2022, l’organisation 
de l’accueil hivernal est attribuée au moyen d’un marché 
public, pour une période de 3 ans et à concurrence d’un coût 
maximum annuel de 1.350 milliers EUR par hiver. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Sinds 2012 wordt ondersteuning geboden bij het lenigen van 
een acute noodopvang - bovenop de reeds voorziene extra 
federale middelen inzake winteropvang - tijdens de maanden 
waarin een koudegolf zich kan voordoen. De organisatie van 
de winteropvang wordt vanaf de winter 2021-2022 d.m.v. een 
overheidsopdracht gegund voor een periode van 3 jaar. Met 
een jaarlijkse kost van maximaal 1.350 duizend EUR per 
winter.  

Méthode de calcul de la dépense : 

L’estimation des dépenses est basée sur le coût réel de 
l’accueil hivernal 2019-2020. Durant l’hiver 2019-2020, 250 
places étaient prévues pour un coût total de 1 322 milliers 
EUR. Ce qui revient à un prix de 38,90 EUR par jour par 
place (calcul pour 136 jours).  

Le calcul se base sur les frais d’une période d’hiver normale. 
Il est à noter que la norme d’économie budgétaire (les 
économies linéaires d'un montant d'une valeur de 15 milliers 
EUR) y est appliquée, en engagement et en liquidation. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De raming van de uitgaven is gebaseerd op de reële kost voor 
de winteropvang 2019-2020. Tijdens de winter 2019-2020 
werden 250 plaatsen voorzien aan een totale kostprijs van 1 
322 duizend euro. Dit komt op een dagprijs van 38,90 EUR per 
plaats. (berekening voor 136 dagen).   

De berekening baseert zich op de kosten van een normale 
winterperiode. Wel wordt ook hier de budgettaire 
besparingsnorm (lineaire besparingen voor een bedrag van 15 
duizend EUR) op toegepast  in vastlegging en in vereffening,.  

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Maintien du niveau de 2023. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Behoud van niveau 2023. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3  

Commentaire Genre – catégorie 3 :  

Le cahier des charges exige diverses statistiques pour 
lesquelles doit figurer la répartition par sexe. 

Gender opmerking – categorie 3 : 

Het bestek vereist verschillende statistieken waarbij het 
onderscheid per geslacht in opgenomen moet worden. 

A.B. : 55.11.330034 – Intervention des organismes, projets 
de lutte contre la pauvreté 

B.A: 55.11.330034 –Tussenkomst organismen, projecten 
armoedebestrijding 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 3.257 1.967 4.518 1.984 1.984 1.984 1.984 Vastleggingen  
Liquidations 3.542 1.466 4.017 1.989 1.989 1.989 1.989 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette allocation de base englobe les subventions 
facultatives inscrites dans la loi budgétaire en vue de 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
Deze basisallocatie behelst facultatieve subsidies 
ingeschreven in de begrotingswet met het oog op de 
ondersteuning van projecten armoedebestrijding. Deze 
betoelaging wordt onder andere aangewend voor:  
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soutenir des projets de lutte contre la pauvreté. Ces 
subventions sont notamment utilisées pour soutenir :  
- les personnes les plus vulnérables de la société,  
- des projets pilotes dans le cadre de la lutte contre la 
pauvreté et de l’intégration sociale, 
- des actions des Centres publics d’action sociale via les 
unions des villes et communes, 
- des projets dans la réalisation du plan pauvreté infantile.  

Depuis 2012, un soutien est également proposé aux 
initiatives offrant une solution d’urgence complète – en plus 
des moyens fédéraux déjà prévus en matière d’accueil 
hivernal – pendant les mois susceptibles d’être touchés par 
une vague de froid. Cependant, depuis 2017, la plupart des 
frais concernant l’accueil hivernal sont imputés sur 
l’allocation de base 55.11.330033 (subvention pour l’accueil 
d’hiver des sans-abris). 

- ondersteuning van de zwaksten in de samenleving,  
- ondersteuning van pilootprojecten in het kader van 
armoedebestrijding en maatschappelijke integratie, 
- ondersteuning van acties van Openbare Centra voor 
Maatschappelijk Welzijn via de verenigingen van steden en 
gemeenten, 
- ondersteuning van projecten in de realisatie van het plan 
kinderarmoede.   

Sinds 2012 wordt tevens ondersteuning geboden bij het 
lenigen van een acute noodopvang - bovenop de reeds 
voorziene extra federale middelen inzake winteropvang - 
tijdens de maanden waarin een koudegolf zich kan voordoen.  
Sinds 2017 worden de meeste kosten betreffende 
winteropvang evenwel aangerekend op de basisallocatie: 
55.11.330033 (Subsidie voor de winteropvang van daklozen). 

Sont subsidiées sur cette AB :  

- Les associations sans but lucratif qui mènent des projets 
s’inscrivant dans le cadre de la politique de lutte contre 
la pauvreté. 

- Les associations sans but lucratif qui mènent des projets 
s’inscrivant dans le cadre de l’entrepreneuriat 
socialement responsable. 

- Les unions des villes et communes des 3 régions qui 
mènent des projets s’inscrivant dans le cadre de 
l’intégration sociale. 

Worden gesubsidieerd op deze BA:  

- De verenigingen zonder winstoogmerk die projecten 
hebben die kaderen in het armoedebeleid.  

- De vereniging zonder winstoogmerk die projecten hebben 
die kaderen in maatschappelijk verantwoord ondernemen. 

- De verenigingen van steden en gemeenten van de 3 
Gewesten die projecten hebben die kaderen binnen 
maatschappelijke integratie. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les crédits structurels ajustés 2023 servent de base de 
départ, à laquelle sont appliquées les normes des circulaires 
budgétaires. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De aangepaste, structurele kredieten 2023 dienen als 
vertrekbasis; daar wordt de normering van de budgettaire 
omzendbrieven op toegepast. 

Dans les notifications du conclave budgétaire du 
13/10/2023, un montant total de 2.600 milliers EUR a été 
inscrit pour cette AB à titre d'assistance supplémentaire 
(plus spécifiquement le financement fédéral pour les aides 
alimentaires). 

In de notificaties van het begrotingsconclaaf dd. 13/10/2023 
werd een bijkomend bedrag ingeschreven op deze BA van 
2.600 duizend EUR voor aanvullende hulp (meer bepaald de 
federale financiering voor voedselhulp). 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de réduire d’un montant de 49 milliers EUR les 
crédits de l’AB 55.11.330034, en engagement et en 
liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 49 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging en 
in vereffening, op de kredieten van de BA 55.11.330034. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Les crédits ont été calculés en tenant compte des directives 
budgétaires reprises dans la circulaire de la Secrétaire d’État 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De kredieten werden bepaald in functie van de trend in het 
verleden en rekening houdend met de budgettaire 
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au Budget et des éléments mentionnés ci-dessus dans la 
Méthode de calcul de la dépense. 

voorschriften in de budgettaire omzendbrief, en met de 
hierboven vermelde elementen. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre :  

L’arrêté ministériel ou royal des différents subsides 
facultatifs pourrait faire référence à l’obligation légale de 
prendre en compte la dimension de genre.  

Gender opmerking – categorie 3 : 

In het ministerieel besluit of koninklijk besluit van de 
verschillende facultatieve subsidies zou er verwezen kunnen 
worden naar de wettelijke verplichting om rekening te houden 
met de genderdimensie. 

A.B. : 55.11.343180 – Indemnisation de victimes du drame 
du Heysel 29 mai 1985  

B.A: 55.11.343180 – Schadeloosstelling slachtoffers 
Heizeldrama 29 mei 1985 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 18 18 18 18 18 18 Vastleggingen  
Liquidations 0 18 18 18 18 18 18 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Indemnisation des victimes du drame du Heysel, 
conformément à l’arrêté royal du 30 août 1985 réglant les 
modalités d’intervention de l’État, à titre de solidarité en 
faveur des victimes des événements du Heysel. Cette 
obligation de prise en charge des frais est maintenue, même 
plus de 35 ans après les faits. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Vergoeding voor de slachtoffers van het Heizeldrama, 
overeenkomstig het koninklijk besluit van 30 augustus 1985 
"tot regeling van de modaliteiten van de tussenkomst van de 
staat uit solidariteit ten gunste van de slachtoffers van de 
Heizelgebeurtenissen". Deze verplichting tot ten laste neming 
van deze kosten is blijvend, ook meer dan 35 jaar na de feiten. 

Impact du genre : catégorie 1 Gender Impact : Categorie 1 

A.B. 55.11.414001 – Service de lutte contre la pauvreté B.A: 55.11.414001 - Steunpunt Armoedebestrijding 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 546 604 613 613 613 613 613 Vastleggingen  
Liquidations 546 604 613 613 613 613 613 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Le Service de lutte contre la pauvreté, la précarité et 
l’exclusion sociale a été créé par l’accord de coopération du 
5 mai 1998 relatif à la continuité de la politique en matière 
de pauvreté, approuvé par la loi du 27 janvier 1999. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het Steunpunt ter bestrijding van armoede, 
bestaansonzekerheid en sociale uitsluiting is opgericht door 
het samenwerkingsakkoord van 5 mei 1998 betreffende de 
bestendiging van het armoedebeleid, goedgekeurd door de 
wet van 27 januari 1999. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les crédits du budget ajusté 2023 servent de base de calcul. 
Étant donné qu’il s’agit d’un subside réglementaire (cf. 
l’accord de coopération du 5 mai 1998), l’indexation 
réglementaire y est appliquée.  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De kredieten van de aangepaste begroting 2023 dienen als 
berekeningsbasis. Aangezien het hier een reglementaire 
subsidie betreft (cf. het samenwerkingsakkoord van 5 mei 
1998) wordt  de reglementaire indexering hierop toegepast . 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
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L’indexation réglementaire a été appliquée. De reglementaire indexering werd toegepast. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie  3 : 
Cela concerne une dotation accordée sur base légale. Tout 
comme les subsides et subventions, cette AB relève de 
l’obligation imposée par la loi gender mainstreaming 
d’intégrer la dimension du genre.  

En effet, les obligations des autorités publiques doivent 
également être respectées par ceux qui exécutent les tâches 
sur ordre des autorités publiques – et avec des moyens 
financiers des autorités publiques. Étant donné que les 
institutions qui perçoivent les dotations font également partie 
des autorités publiques, elles sont de toute façon tenues 
d’exécuter la loi gender mainstreaming. C’est pourquoi le 
SPP, qui octroie la dotation, informera le Service de 
l’obligation d’intégrer la dimension du genre dans ses tâches 
et activités. 

Gender opmerking – categorie 3:  
Dit betreft een dotatie toegekend op wettelijke basis. Deze BA 
valt net zoals de subsidies en toelagen onder de verplichting 
van de wet gender mainstreaming om er de genderdimensie in 
te integreren.  

Inderdaad, de verplichtingen waartoe de overheid gehouden 
is, moeten ook gerespecteerd worden door hen die in opdracht 
van de overheid - en met financiële middelen van de overheid 
- taken uitvoeren. Trouwens, aangezien de instellingen die 
dotaties  toegekend krijgen, ook deel uitmaken van de 
overheid, zijn ze zelf ook gebonden aan de uitvoering van de 
wet gender mainstreaming. Daarom zal het Steunpunt er door 
de POD, die de dotatie toekent, geïnformeerd worden over de 
verplichting om de genderdimensie in zijn taken en 
werkzaamheden te integreren. 

A.B.55.11.435201 – Subventions CPAS participation et 
activation sociale 

B.A: 55.11.435201 - Toelagen OCMW’s participatie en sociale 
activering 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 62.178 19.908 19.118 19.118 19.118 19.118 19.118 Vastleggingen  
Liquidations 57.696 20.580 19.790 19.118 19.118 19.118 19.118 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Promouvoir la participation et les projets sociaux, culturels 
et sportifs dans le cadre de l’activation et de l’intégration 
dans la société. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Bevorderen van de sociale, culturele en sportieve participatie 
en projecten in het kader van activering en integratie in de 
samenleving. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les crédits 2023 ajustés servent de base de départ. Les 
crédits sont ensuite calculés en fonction des directives 
budgétaires.  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De aangepaste kredieten 2023 dienen als vertrekbasis. Daar 
werden de kredieten op berekend in functie van de instructies 
in de budgettaire omzendbrieven. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de réduire d’un montant de 790 milliers EUR, 
en engagement et en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 790 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging 
en in vereffening. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Les crédits ont été déterminés en fonction des tendances 
passées et en tenant compte des directives budgétaires 
reprises dans la circulaire budgétaire, ainsi que les éléments 
mentionnés ci-dessus 

De kredieten werden bepaald in functie van de trend in het 
verleden en rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de budgettaire omzendbrief, en met de 
hierboven vermelde elementen. 
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Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 

Il pourrait être mentionné dans le manuel et l’arrêté royal que 
les CPAS subsidiés doivent prendre en compte la dimension 
de genre.  

Gender opmerking – categorie 3 :  

In de handleiding en het koninklijk besluit zou vermeld kunnen 
worden dat de gesubsidieerde OCMW’s rekening dienen te 
houden met de genderdimensie.  

A.B. : 55.11.435202 – Prime d’installation sans-abris B.A: 55.11.435202 –Installatiepremie daklozen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 9.015 4.940 5.436 5.436 5.436 5.436 5.436 Vastleggingen  
Liquidations 9.015 4.940 5.436 5.436 5.436 5.436 5.436 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit de l’octroi d’une prime d’installation par les CPAS 
aux personnes qui perdent leur statut de sans-abri, mais qui 
n’ont pas droit à un revenu d’intégration. La prime 
d’installation correspond à un revenu d’intégration mensuel 
de la catégorie la plus élevée. 

Base légale : la loi organique du 8 juillet 1976. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft hier de toekenning van een installatiepremie door 
het OCMW aan personen die hun hoedanigheid van dakloze 
verliezen, maar geen aanspraak kunnen maken op een 
leefloon. De installatiepremie komt overeen met een 
maandelijks leefloon van de hoogste categorie. 

Wettelijke basis : de organieke wet van 8 juli 1976. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Le nombre moyen de primes par mois, basé sur les 
réalisations relatives à la période janvier 2022 – décembre 
2022 s’élève à 239 unités. Montant du revenu d’intégration 
pour la catégorie la plus élevée : 1.707,12 EUR à partir du 
1er octobre 2023.  

Adaptation à l’index les 01/01/2023, 01/07/2023 et 
01/10/2023. 

Il est à noter que les liquidations effectuées durant cette 
année budgétaire couvrent les montants dus aux CPAS 
entre décembre 2023 et novembre 2024 inclus. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Gemiddeld aantal premies per maand, gebaseerd op 
realisaties m.b.t. de periode  januari 2022 - december 2022 
bedragen 239 eenheden. Leefloonbedrag voor de hoogste 
categorie: 1.707,12 EUR vanaf 1 oktober 2023.  

Indexaanpassing op 01/01/2023, 01/07/2023 en 01/10/2023. 

Te noteren valt dat de vereffeningen gedurende dit 
begrotingsjaar de bedragen dekken die aan de OCMW’s 
verschuldigd zijn van december 2023 tot en met november 
2024. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Calcul en application des règles légales et en fonction de 
l’évolution du nombre de bénéficiaires et des montants du 
revenu d’intégration. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Berekening in toepassing van de wettelijke regels en in functie 
van de evolutie van de aantallen gerechtigden en van de 
bedragen van het leefloon. 

Impact du genre : catégorie 1 Gender Impact : Categorie 1 

A.B.55.11.435203 – Subventions CPAS aide sociale 
complémentaire 

B.A: 55.11.435203 – Toelagen OCMW’s aanvullende sociale 
hulp 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 34.850 34.740 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 34.850 34.590 0 0 0 0 Vereffeningen 
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Description / Base légale / Base réglementaire : 

Soutien dans le cadre de la prise en charge de l’aide 
financière supplémentaire sur la base du système REDI (voir 
ci-dessous). 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Ondersteunen bij het ten laste nemen van aanvullende 
financiële steun op basis van het REMI-systeem (zie verder 
hieronder). 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

En application de la décision du Conseil des ministres du 
23 octobre 2020, un montant annuel de 50.000 milliers EUR 
a été prévu annuel jusqu'en 2024 afin de soutenir les CPAS 
dans la prise en charge d’une aide financière 
supplémentaire sur la base du système REDI développé par 
le Centre de conseil et de recherche budgétaire (CEBUD).  

In uitvoering van de beslissing van de Ministerraad van 23 
oktober 2020 wordt jaarlijks tot en met 2024 telkens 50.000 
duizend EUR voorzien om de OCMW’s te ondersteunen bij het 
ten laste nemen van aanvullende financiële steun op basis van 
het REMI-systeem, zoals ontwikkeld door het Centrum voor 
budgetadvies- en onderzoek (CEBUD).  

Dans ce contexte, les CPAS sont encouragés à évaluer les 
revenus des ménages par rapport au budget de référence 
calculé par le système REMI et de compenser la différence 
au moyen d’une aide financière supplémentaire. 
L’application REDI est mise gratuitement à la disposition de 
tous les CPAS afin que ceux-ci puissent l’utiliser. Les crédits 
2023 ajustés servent de base de départ. 

De OCMW’s worden hierbij aangemoedigd om 
gezinsinkomens af te toetsen met het op basis van het REMI-
systeem berekende referentiebudget en het verschil bij te 
passen via aanvullende financiële steun. Opdat de OCMW’s 
deze toepassing zouden kunnen gebruiken wordt REMI gratis 
ter beschikking gesteld aan alle OCMW’s.  De aangepaste 
kredieten 2023 dienen als vertrekbasis. 

Une redistribution a lieu de l’AB 55.11.435203 vers l’AB 
55.11.110004 pour le recrutement de deux contrôleurs sur 
place (niveau B) recrutés dans le cadre du REMI (2 ETP x 
52.000 EUR) tant en engagement qu'en liquidation. 

Een herverdeling vindt plaats van BA 55.11.435203 naar BA 
55.11.110004 voor de aanwerving van twee on-desk 
controleurs (niveau B) in kader van REMI aangeworven (2 VTE 
x 52.000 EUR) zowel in vastlegging als in vereffening. 

En outre, 150 milliers EUR, en liquidation, sont redistribués 
vers l’AB 55.11.121134 dans le cadre de l’étude REMI. 

Verder wordt 150 duizend EUR, in vereffening herverdeeld van 
BA 55.11.435203 naar BA 55.11.121134 in kader van de 
studie REMI. 

À partir de 2025, plus aucun crédit n’est prévu sur l’AB 
55.11.435203. 

Vanaf 2025 wordt geen krediet meer voorzien op BA 
55.11.435203. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Maintien du niveau de 2023. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Behoud van niveau 2023. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 

Les CPAS subsidiés doivent prendre en compte la 
dimension de genre.  

Gender opmerking – categorie 3 :  

De gesubsidieerde OCMW’s dienen rekening te houden met 
de genderdimensie.  

A.B. : 55.11.435216 - Subvention CPAS droit à l’intégration 
sociale 

B.A: 55.11.435216 – Toelage OCMW’s recht op 
maatschappelijke integratie 
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(en milliers 
EUR) 

2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden 
EUR) 

Engagements 1.363.515 1.547.052 1.627.184 1.656.170 1.687.110 1.717.122 1.747.666 Vastleggingen  
Liquidations 1.363.543 1.547.052 1.627.184 1.656.170 1.687.110 1.717.122 1.747.666 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit de la part de l’État dans le revenu d’intégration payé 
par les CPAS et les frais de dossier, en vertu de la loi du 
26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale et de 
l’arrêté royal du 11 juillet 2002 portant règlement général en 
matière de droit à l’intégration sociale. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft hier het staatsaandeel in het door de OCMW’s 
betaalde leefloon en de dossierkosten, op basis van de wet 
van 26 mei 2002 betreffende het recht op maatschappelijke 
integratie en het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende 
het algemeen reglement betreffende het recht op 
maatschappelijke integratie. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Le nombre moyen de bénéficiaires pour l’année 2024 est 
estimé à 169.773 personnes, dont 158.074  bénéficiant du 
revenu d’intégration.  

Ce calcul tient compte d’une augmentation annuelle du 
nombre de bénéficiaires de 1,7724 %. 

Le coût mensuel moyen pour le revenu d’intégration est 
estimé à 815,49 EUR. 

L’État octroie aux CPAS un subside supplémentaire de 
518 EUR par bénéficiaire pour le suivi administratif des 
dossiers. 

Het gemiddeld aantal begunstigden met betrekking tot 2024 
wordt geraamd op 169.773 personen,  waarvan 158.074 met 
een leefloon.  

Hierbij wordt rekening gehouden met een jaarlijkse toename 
van het aantal begunstigden met 1,7724%. 

De gemiddelde maandelijkse kost voor het leefloon wordt 
geraamd op 815,49 EUR.  

De Staat kent aan de OCMW’s een bijkomende subsidie toe 
van 518 EUR per begunstigde voor de administratieve 
opvolging van de dossiers. 

Adaptation à l’index les 01/01/2023, 01/07/2023 et 
01/10/2023. 

Indexaanpassing op 01/01/2023, 01/07/2023 en 01/10/2023. 

Les liquidations de l’exercice budgétaire 2024 couvrent les 
RIS et les frais de dossier dus aux CPAS de novembre 2023 
à octobre 2024. 

De vereffeningen van het begrotingsjaar 2024 dekken de 
leeflonen en de dossierkosten die aan de OCMW’s 
verschuldigd zijn van november 2023 tot en met oktober 2024. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Calcul en application des règles légales et en fonction de 
l’évolution du nombre de bénéficiaires et des montants du 
revenu d’intégration.  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Berekening in toepassing van de wettelijke regels en in functie 
van de evolutie van de aantallen gerechtigden en van de 
bedragen van het leefloon. 

Impact du genre : catégorie 1 Gender Impact : Categorie 1 

A.B. : 55.11.435243 – Pouvoirs locaux B.A: 55.11.435243 – Lokale Machten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 8.923 8.081 8.122  572 572 572 572 Vastleggingen  
Liquidations 6.225 8.081 8.169  3.242 572 572 572 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
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a) Soutien aux pouvoirs locaux dans le cadre de projets 
pilotes et de l’organisation de l’accueil hivernal dans les 
grandes villes. 

b) Soutien aux pouvoirs locaux dans la réalisation du plan 
pauvreté des familles. Dans ce contexte, une redistribution 
entre les allocations de base 55.11.330034 (Subventions 
facultatives aux associations) et 55.11.435243 (Subventions 
facultatives aux pouvoirs locaux) sera possible en fonction 
du statut du bénéficiaire (classification économique).  

a) Steun aan lokale machten in het kader van pilootprojecten  
en de organisatie van de winteropvang in de grootsteden. 

b) Steun aan lokale machten in de realisatie van het plan 
gezinsarmoede. In  deze context zal  een herverdeling tussen 
de basisallocaties 55.11.330034 (Facultatieve toelagen 
verenigingen) en 55.11.435243 (Facultatieve toelagen lokale 
machten) mogelijk zijn,  afhankelijk van het statuut van de 
begunstigde (economische classificatie). 

Les organes subventionnés sont en majorité les Centres 
publics d’action sociale. Dans le cadre de projets pilotes ou 
de projets liés à la pauvreté des familles, d’autres pouvoirs 
locaux peuvent également être subventionnés. 

De meeste gesubsidieerde organen zijn de Openbare Centra 
voor Maatschappelijk Welzijn. In het kader van pilootprojecten 
of projecten in verband met  gezinsarmoede, kunnen ook 
andere lokale machten gesubsidieerd worden. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les crédits ajustés 2023 servent de base de départ. Les 
crédits sont ensuite calculés en fonction des instructions 
figurant dans les circulaires budgétaires.  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De aangepaste kredieten 2023 dienen als vertrekbasis. Daar 
werden de kredieten op berekend in functie van de instructies 
in de budgettaire omzendbrieven.  

Dans le cadre de la redistribution du one-shot pour les 
études sur l'intégration et la cohésion, il a été décidé, lors du 
conclave CB2024, d’ajouter le montant de 41 milliers EUR 
sur les crédits de l’AB 55.11.435243, en engagement et en 
liquidation. 

In kader van de herverdeling van de one-shot voor de 
onderzoeken naar de integratie en cohesie werd in het 
conclaaf BC2024 beslist om 41 duizend EUR toe te voegen bij 
BA 55.11.435243. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Maintien du niveau de 2023, auquel s’ajoute l’augmentation 
de 41 milliers EUR. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Behoud niveau 2023, waarbij de verhoging van 41 duizend 
EUR in rekening wordt gebracht. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 

Les arrêtés ministériels ou royaux des différents subsides 
facultatifs pourraient faire référence à l’obligation légale de 
prendre en compte la dimension de genre.  

Gender opmerking – categorie 3:  

In het ministerieel besluit of koninklijk besluit van de 
verschillende facultatieve subsidies zou er verwezen kunnen 
worden naar de wettelijke verplichting om rekening te houden 
met de genderdimensie. 

AB 44.55.11.452401– Subsides aux centres de recherche et 
institutions d’enseignement 

 BA 44.55.11.452401– Toelagen aan onderzoekscentra en 
onderwijsinstellingen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 2 0 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
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Cavalier budgétaire « Subsides encourageant des journées 
d’études, de recherche, de diffusion de l’information sur la 
lutte contre la pauvreté ». 

Begrotingsruiter ‘toelagen ter aanmoediging van studiedagen, 
onderzoeken informatieverspreiding of integratieprojecten in 
vervang met armoedebestrijding ‘ 

Impact du genre : catégorie 1. Il s’agit en effet de 
l’accompagnement scientifique d’un projet. 

Gender Impact : Categorie 1. Immers betreft het de 
wetenschappelijke begeleiding van een project. 

A.B. : 55.12.330026 – Allocations aux organisations groupes 
cibles 

B.A: 55.12.330026 – Toelagen organisaties doelgroepen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 22 22 22 22 22 22 Vastleggingen  
Liquidations 0 22 22 22 22 22 22 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Possibilité d’indemniser les ONG pour les frais d’accueil 
et/ou les frais médicaux de certains groupes cibles 
(principalement les Belges rapatriés) 

Mogelijkheid tot vergoeden aan NGO’s van de kosten van 
opvang en/of medische kosten van bijzondere doelgroepen 
(vooral gerepatrieerde Belgen). 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les frais dépendent des événements et de la nature de l’aide 
(cf. Convention Croix Rouge pour les Belges rapatriés). 

Berekeningsmethode van de uitgave:  

De kosten zijn afhankelijk van de gebeurtenissen en de aard 
van de steun. – cf.  de Conventie Rode Kruis voor 
gerepatrieerde Belgen). 

Impact du genre : catégorie 1 Gender Impact : Categorie 1 

A.B. : 55.12.343200 – Remboursements à la Caisse 
auxiliaire d’assurance maladie invalidité (CAAMI) 

B.A: 55.12.343200 – Terugbetalingen aan de Hulpkas voor 
Ziekte en Invaliditeitsverzekering (HZIV) 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 88.187 91.708 96.406 96.406 96.406 96.406 96.406 Vastleggingen  
Liquidations 88.187 91.708 96.406 96.406 96.406 96.406 96.406 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Le remboursement de la contribution de l’État aux frais 
médicaux des personnes à charge du CPAS pour qui la 
CAAMI (Caisse auxiliaire d’assurance maladie invalidité) est 
intervenue au nom et pour le compte du SPP Intégration 
sociale, en vertu de la loi du 2 avril 1965. 

Il s’agit d’une AB créée dans le cadre du projet Mediprima, 
lequel vise à ce que les paiements des frais médicaux par 
l’État ne passent plus par les CPAS. La CAAMI paie les 
prestataires de soins directement, au nom et pour le compte 
du SPP Intégration sociale. Le SPP Intégration sociale 
pourvoit donc aux paiements à la CAAMI (en lieu et place 
d’un remboursement au CPAS). 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

De terugbetaling van het staatsdeel in de medische kosten van 
personen ten laste van het OCMW en voor wie de HZIV 
(Hulpkas voor Ziekte en Invaliditeitsverzekering) in naam en 
voor rekening van de POD Maatschappelijke Integratie, op 
basis van de wet van 2 april 1965, is tussengekomen. 

Het betreft hier een BA in het kader van het project Mediprima 
waarbij de betalingen van de medische kosten door de Staat 
niet meer via de OCMWs verlopen.  De HZIV betaalt, in naam 
en voor rekening van de POD Maatschappelijke Integratie, de 
zorgverstrekkers rechtstreeks. De POD Maatschappelijke 
Integratie voorziet aldus in betalingen aan de HZIV (in plaats 
van een terugbetaling aan het OCMW). 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 
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Le nombre moyen de bénéficiaires au cours de la dernière 
période de 12 mois (avril 2022 – mars 2023) est de 6.350 
personnes. Le coût mensuel moyen durant cette période 
s’élève à 1.211,14 EUR. Compte tenu d’une augmentation 
moyenne de 2,23 % du coût des soins de santé par an et par 
personne sur la période 01/2017-03/2023, le coût moyen 
pour 2024 est estimé à 1.265,14 EUR. 

Het gemiddeld aantal begunstigden in de laatste periode van 
12 maanden (april 2022 – maart 2023), betreft 6.350 personen. 
De gemiddelde maandelijkse kost bedraagt in die periode            
1.211,14 EUR. Rekening houdende met een gemiddelde 
stijging van de zorgkost per jaar per persoon van 2,23% over 
de periode 01/2017-03/2023, wordt de gemiddelde kost voor 
2024 op 1.265,14 EUR geraamd. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Calcul en application des règles légales et en fonction de 
l’évolution du nombre de bénéficiaires et du coût moyen des 
frais médicaux octroyés. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Berekening in toepassing van de wettelijke regels en in functie 
van de evolutie van de aantallen gerechtigden en van de 
gemiddelde kostprijs van de verleende medische kosten. 

Impact du genre : catégorie 1. Il s’agit d’un remboursement 
de frais à une institution publique. 

Gender Impact : Categorie 1. Het betreft een terugbetaling 
van kosten aan een overheidsinstelling. 

A.B. : 55.12.344125 – Actions humanitaires B.A: 55.12.344125 – Humanitaire acties 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 2 2 2 2 2 2 Vastleggingen  
Liquidations 0 2 2 2 2 2 2 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB offre la possibilité de financer les actions 
humanitaires d’urgence en faveur des victimes de situations 
conflictuelles. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA biedt de mogelijkheid tot financiering van dringende 
humanitaire acties ten gunste van slachtoffers van 
conflictsituaties. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les coûts dépendent des événements et de la nature de 
l’aide. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De kosten zijn afhankelijk van de gebeurtenissen en de aard 
van de steun. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie : 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 

En ce qui concerne l’AB 55.12.344125 « actions 
humanitaires », la réalité sur le terrain permet difficilement 
d’exposer une approche concrète du genre. Cela n’empêche 
pas qu’en cas d’octroi de ce crédit, l’action puisse intégrer 
clairement la dimension du genre. Si une catastrophe 
humanitaire devait se produire, il faudrait veiller à ce que 
l’accueil soit adapté tant aux hommes qu’aux femmes (avec 
séparation éventuelle selon le sexe pour les personnes ne 
faisant pas partie d’une même famille, fourniture de 
vêtements et d’équipements de base adaptés aux femmes 
et aux hommes…). D’où notre volonté de proposer tout de 
même la catégorie 3. Il est important que les personnes 
responsables aient préalablement réfléchi à la dimension du 
genre, surtout pour de tels dossiers impérieux. Mieux vaut 
en effet éviter les surprises lorsqu’il faudra passer à l’action. 

Gender opmerking – categorie 3:  

Wat de BA ‘humanitaire acties – BA 55.12.344125’ betreft, 
maakt de realiteit op het terrein het moeilijk om hiervoor een 
concrete gendertoelichting op te maken. Dit haalt niet weg dat 
bij een eventuele toekenning van dit krediet het wel om een 
actie gaat die duidelijk een genderdimensie kan bevatten. Bij 
een eventuele humanitaire ramp moet ervoor gezorgd worden 
dat opvang geschikt is voor zowel mannen als vrouwen (en 
eventueel gescheiden per geslacht voor niet-familieleden-, dat 
er kleren en basisvoorzieningen voorzien zijn die geschikt zijn 
voor vrouwen en mannen, …. Vandaar dat hier toch de 
categorie 3 wordt voorgesteld. Zeker voor zulke 
hoogdringende dossiers is het belangrijk dat de mensen die 
hier verantwoordelijk voor zijn reeds op voorhand nagedacht 
hebben over de genderdimensie ervan. Inderdaad, wanneer 
men effectief overgaat tot actie mag men niet voor 



3647/001DOC 5532

L’option est que, si un crédit est mis à disposition sur cette 
AB (pour la mise en place d’une action humanitaire, donc), 
les personnes du SPP qui sont responsables de l’action ou 
qui assument un rôle de coordination en la matière veilleront 
à ce qu’il soit tenu compte « sur le terrain » de la dimension 
du genre. 

verrassingen komen te staan. De optie is dat, wanneer een 
krediet op deze BA ter beschikking gesteld wordt (dus bij het 
uitvoeren van een humanitaire actie) , de personen die binnen 
de POD verantwoordelijk zijn voor de actie of die een 
coördinerende taak opnemen ter zake, erover zullen waken dat 
er “op het terrein” rekening zal gehouden worden met de 
genderdimensie. 

A.B. : 55.12.435223 – Subvention CPAS dans le cadre de la 
loi du 2 avril 1965 

B.A: 55.12.435223 – Toelage OCMW’s wet 2 april 1965 

(en milliers 
EUR) 

2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden 
EUR) 

Engagements 319.377 148.164 156.691 156.691 156.691 156.691 156.691 Vastleggingen  
Liquidations 319.377 148.164 156.691 156.691 156.691 156.691 156.691 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit du remboursement de la participation de l’État dans 
les frais de l’aide accordée par les CPAS à des indigents 
belges et étrangers qui ne sont pas inscrits dans le registre 
de la population. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft de terugbetaling van het staatsaandeel in de kosten 
van de steun die de OCMW’s verlenen aan niet in het 
bevolkingsregister ingeschreven behoeftige Belgen en 
vreemdelingen. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

 
En ce qui concerne les frais médicaux, le calcul se base sur 
un nombre moyen de bénéficiaires de 6.709 et un coût 
moyen de 165,50 EUR. 

Voor de medische kosten wordt de berekening gebaseerd op 
een gemiddelde van 6.709 begunstigden en een gemiddelde 
maandelijkse kost van 165,50 EUR. 

 
En ce qui concerne l’aide sociale, le calcul se base sur un 
nombre moyen de bénéficiaires de 11.406 et un coût moyen 
mensuel de 1.047,46 EUR. 
 
Adaptation à l’index le 01/01/2023, 01/07/2023 en 
01/10/2023. 

Voor de maatschappelijke hulp wordt de berekening 
gebaseerd op een gemiddelde van 11.406 begunstigden en 
een gemiddelde maandelijkse kost van 1.047,46 EUR. 
 
Indexaanpassing op 01/01/2023, 01/07/2023 en 01/10/2023. 

Les liquidations de l'exercice budgétaire 2024 couvrent le 
remboursement de la part de l'Etat dans les frais du soutien 
apporté par les CPAS aux Belges et étrangers nécessiteux 
non-inscrits au registre de la population, de décembre 2023 
à novembre 2024. 

De vereffeningen van het begrotingsjaar 2024 dekken de 
terugbetaling van het staatsaandeel, in  de kosten van de steun 
die de OCMW’s verlenen aan niet in het bevolkingsregister 
ingeschreven behoeftige Belgen en vreemdelingen, van 
december 2023 tot en met november 2024. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  
Calcul en application des règles légales et en fonction de 
l’évolution du nombre de bénéficiaires et des coûts de l’aide 
accordée. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
Berekening in toepassing van de wettelijke regels en in functie 
van de evolutie van de aantallen gerechtigden en van de 
kosten van de steun. 

Impact du genre : catégorie 1 Gender Impact :  Categorie 1 

AB 55.14.330005, 435 206 344 103 et 320 001 De BA’s 55.14.330005, 435 206, 344 103 en 320 001 

Ces AB, qui sont inscrites sur l’activité budgétaire 55.14, 
sont des AB qui sont prévues pour la remise du prix annuel 
de la lutte contre la pauvreté.  

Deze BA’s die ingeschreven zijn op de budgettaire activiteit 
55.14, zijn BA’s die voorzien worden om de jaarlijkse prijs 
armoedebestrijding te kunnen uitreiken.  
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Les crédits nécessaires (qui sont à 0 pour chacune de ces 
AB) seront compensés au sein du programme 55/1. En effet, 
le budget ne peut pas être déterminé à l’avance : le lauréat 
doit recevoir son prix sur l’AB qui correspond à la 
classification économique dans FedCom. 

De benodigde kredieten (die voor elk van deze BA’s in de 
begroting op 0 staan) zullen gecompenseerd worden binnen 
het programma 55/1. Inderdaad kan het budget niet vooraf 
bepaald worden: de winnaar moet zijn prijs ontvangen op de 
BA die overeenstemt met de economische classificatie in 
FedCom. 

Il est à noter que l’on devra inévitablement effectuer des 
redistributions d’allocations de base au cours de l’exercice, 
et ce, en fonction de l’attribution du prix ; il faut en effet tenir 
compte de la classification économique qui s’applique pour 
l’imputation budgétaire sur ces allocations de base 
spécifiques. 

 

Te noteren valt dat het in de loop van het dienstjaar 
onvermijdbaar zal zijn om een herverdeling van basisallocaties 
door te voeren en dit in functie van de toewijzing van de prijs; 
immers moet rekening gehouden worden met de economische 
classificatie die geldt voor de budgettaire aanrekening op deze 
specifieke BA’s. 

 

Pour information : les réalisations en 2022 s’élèvent à un 
total de 30 milliers EUR (en engagement et en liquidation) 
pour l’ensemble de ces 4 AB. 

Ter informatie: de in 2022 gerealiseerde bedragen, voor de 4 
BA’s tesamen, belopen  30 duizend EUR (in vastlegging en in 
vereffening). 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 
Lors de l’appel à candidatures pour le prix fédéral de lutte 
contre la pauvreté, la dimension de genre pourrait être l’un 
des critères d’évaluation.  

Gender opmerking – Categorie 3: 
Bij de oproep tot kandidaatstelling voor de Federale Prijs 
Armoede zou het in acht nemen van de genderdimensie als 
één van evaluatiecriteria kunnen worden opgenomen. 

A.B. : 55.15.110003 – Rémunérations Experts du vécu 
statutaires 

B.A: 55.15.110003 – Bezoldigingen statutaire 
Ervaringsdeskundigen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 398 380 388 388 388 388 388 Vastleggingen  
Liquidations 398 380 388 388 388 388 388 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit de crédits de personnel statutaire, qui sont imputés 
sur l’enveloppe du personnel du SPP Intégration sociale. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft personeelskredieten voor statutairen die worden 
aangerekend op de personeelsenveloppe van de POD 
Maatschappelijke Integratie.  

Méthode de calcul de la dépense : 

Le niveau de ces crédits a été estimé en fonction des 
besoins (dans le cadre de la statutarisation des agents). 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Het niveau van deze kredieten werd geraamd  in functie van 
de behoeften (in kader van de statutarisering van de 
personeelsleden). 

Ces crédits sont calculés en fonction du budget ajusté 2023 
et en tenant compte des mesures budgétaires découlant des 
circulaires budgétaires. 

Deze kredieten worden berekend op basis van de aangepaste 
begroting 2023, en rekening houdend met de budgettaire 
maatregelen die voortvloeien uit de budgettaire 
omzendbrieven.  

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
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Voir « Méthode de calcul de la dépense » ci-dessus. Zie hierboven bij Berekeningsmethode van de uitgave. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact:  

Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder de 
1ste categorie 

A.B. : 55.15.110004 – Rémunérations Experts du vécu non 
statutaire 

B.A: 55.15.110004 – Bezoldigingen niet-statutaire 
Ervaringsdeskundigen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 559 864 869 869 869 869 869 Vastleggingen  
Liquidations 559 864 869 869 869 869 869 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit de crédits de personnel contractuel qui sont imputés 
sur l’enveloppe du personnel du SPP Intégration sociale. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft personeelskredieten voor contractuele 
personeelsleden die worden aangerekend op de 
personeelsenveloppe van de POD Maatschappelijke 
Integratie.  

Méthode de calcul de la dépense : 

Ces crédits sont calculés en fonction du budget ajusté 2023 
et en tenant compte des mesures budgétaires découlant des 
circulaires budgétaires. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Deze kredieten worden berekend op basis van de aangepaste 
begroting 2023, en rekening houdend met de budgettaire 
maatregelen die voortvloeien uit de budgettaire 
omzendbrieven.   

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer les crédits de l’AB 55.15.110004 
de 12 milliers EUR, en engagement et en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 12 duizend EUR in mindering te brengen, in vastlegging en 
in vereffening, op de BA 55.15.110004. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  
Les crédits ont été calculés en tenant compte des directives 
budgétaires reprises dans la circulaire de la Secrétaire d’État 
au Budget et des éléments mentionnés ci-dessus dans 
« Méthode de calcul de la dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
De kredieten werden bepaald in functie van de trend in het 
verleden en rekening houdend met de budgettaire 
voorschriften in de budgettaire omzendbrief, en met de 
hierboven vermelde elementen. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact:  

Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder de 
1ste categorie 

A.B. : 55.16.110004 – Rémunérations « Experts du vécu 
dans les soins de Santé » 

B.A: 55.16.110004 – Bezoldigingen ‘Ervaringsdeskundigen in 
de Gezondheidszorg’ 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 549 894 975 975 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 549 894 975 975 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
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En collaboration avec l’INAMI, des experts du vécu sont 
déployés dans les soins de santé afin de rendre ceux-ci plus 
accessibles et d’améliorer la capacité des personnes (en 
situation de pauvreté) à comprendre le jargon médical. Nous 
percevrons de l’INAMI des recettes égales à ces dépenses. 
Cette collaboration s’inscrit dans le cadre de la mise en 
œuvre du livre blanc de l’INAMI. 

In samenwerking met het RIZIV worden Ervaringsdeskundigen 
ingezet binnen de gezondheidszorg om deze toegankelijker te 
maken en het begrip van het medische jargon te verhogen bij 
de mensen (in armoede). Voor deze uitgaven worden gelijke 
ontvangsten verkregen van het RIZIV. Deze samenwerking is 
gekaderd in de context van de uitvoering van het witboek van 
RIZIV. 

Méthode de calcul de la dépense : 

La convention avec l’INAMI a été prolongée pour 3 ans à 
partir du 1er janvier 2023 (approuvé par le comité de 
l’assurance de l’INAMI). Un budget est prévu depuis le 
1er janvier 2021 pour 17 collaborateurs de niveau C et 3 
collaborateurs de niveau A.  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De conventie met het RIZIV werd verlengd voor 3 jaar m.i.v. 1 
januari 2023 (goedgekeurd op het verzekeringscomité van het 
RIZIV). Sinds 1 januari 2021 is budget voorzien voor 17 niveau 
C en 3 niveau A medewerkers.  

Pour 2024, l'INAMI s'est engagé à octroyer un supplément 
pour le financement d'un coordinateur assuétudes pour un 
montant de 63 milliers EUR  en frais salariaux. Les crédits 
ont été fixés en fonction de la répartition des recettes à 
percevoir de l’INAMI sur les AB 55.16.110004 et 
55.16.121101 (calcul basé sur les barèmes en vigueur dans 
le secteur public). 

Voor 2024 heeft het RIZIV zich ertoe verbonden een aanvulling 
toe te kennen voor de financiering van een 
verslavingscoördinator voor een bedrag van 63 duizend EUR 
in loonkost. De kredieten werden bepaald in functie van de 
spreiding van de te verwachten ontvangsten vanuit het RIZIV 
over de BA’s 55.16.110004 en BA 55.16.121101 (Berekening: 
op basis van de geldende barema’s in de overheidssector). 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  
Outre l’indexation, l’impact d’une redistribution de la mesure 
d’économie linéaire a été pris en compte. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
Naast de indexatie werd hier ook de weerslag van een 
herverdeling van de lineaire besparingsmaatregel in rekening 
gebracht. 

Impact du genre : catégorie 1. 

Les crédits de personnel relèvent d’office de la 1re catégorie.  

Gender Impact: Categorie 1  

Personeelskredieten vallen per definitie onder de 1ste 
categorie.  

A.B. : 55.16.121101 – Frais de fonctionnement « Experts du 
vécu dans les soins de santé » 

B.A: 55.16.121101 – Werkingskosten ‘Ervaringsdeskundigen 
in de gezondheidszorg’ 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 4 119 130 130 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 4 119 130 130 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

En collaboration avec l’INAMI, des experts du vécu sont 
déployés dans les soins de santé afin de rendre ceux-ci plus 
accessibles et d’améliorer la capacité des personnes (en 
situation de pauvreté) à comprendre le jargon médical. Nous 
percevrons de l’INAMI des recettes égales à ces dépenses.  

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

In samenwerking met het RIZIV worden Ervaringsdeskundigen 
ingezet binnen de gezondheidszorg om deze toegankelijker te 
maken en het begrip van het medische jargon te verhogen bij 
de mensen (in armoede). Voor deze uitgaven worden gelijke 
ontvangsten verkregen vanuit  het RIZIV.  

Les frais de fonctionnement comprennent tous les frais 
engagés dans le cadre du projet « Experts du vécu dans les 
soins de santé »  ; p. ex. coaching et supervision, 
formations, frais de traduction et d’interprétation…  

De werkingskosten omvatten alle kosten die gemaakt worden 
in het kader van het project ‘Ervaringsdeskundigen binnen de 
gezondheidszorg’; zo bv. Coaching en supervisie, vorming en 
opleiding, vertaal- en tolkkosten, … 
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Méthode de calcul de la dépense : 

Dans le cadre de la prolongation de ce projet, un budget de 
fonctionnement est de nouveau prévu. Les crédits ont été 
fixés en fonction de la répartition des recettes à percevoir de 
l’INAMI sur les AB 55.16.110004 et 55.16.121101. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Bij de verlenging van dit project wordt opnieuw een 
werkingsbudget voorzien. Daarbij worden de kredieten 
bepaald in functie van de spreiding van de te verwachten 
ontvangsten vanuit het RIZIV over de BA’s 55.16.110004 en 
BA 55.16.121101. 

Un budget de fonctionnement supplémentaire pour le 
recrutement d'un coordinateur assuétudes de 11 milliers 
EUR sera inclus dans cette allocation de base. 

Bijkomende werkingsbudget voor de aanwerving van een 
verslavingscoördinator  van 11 duizend EUR wordt 
ingeschreven op deze basisallocatie. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  
Ajustement des montants en fonction de la convention avec 
l’INAMI (comme expliqué ci-dessus). 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
Aanpassing van de bedragen in functie van de  conventie met 
het RIZIV (zoals hierboven wordt toegelicht). 

Impact du genre : catégorie 1.  

Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 

Gender Impact : Categorie 1.  

Het betreft immers werkingskosten. 

Programme 55/2 

Fonds social mazout 

Programma 55/2 

Sociaal stookoliefonds 

A.B. : 55 29 121104 – Fonds social mazout  B.A : 55 29 121 104 – Sociaal stookoliefonds 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 16 35 35 35 35 35 35 Vastleggingen  
Liquidations 16 35 35 35 35 35 35 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

L’allocation de base sert à couvrir les frais de 
développement, d’hébergement et de maintenance de 
l’application connue sous le nom d’eMazout. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

De basisallocatie dient om de kosten te dekken voor de 
ontwikkeling, de hosting en het onderhoud van de toepassing 
gekend onder de naam eMazout. 

Le crédit sur cette allocation de base est alimenté par le 
Fonds mazout géré par l’ASBL Fonds social mazout. 

Het krediet op deze basisallocatie wordt gevoed door het 
Stookoliefonds beheerd door de VZW Sociaal Stookoliefonds. 

L’application eMazout a été développée pour permettre aux 
CPAS de gérer les allocations mazout de leurs usagers et 
de transmettre à l’ASBL les demandes de remboursement 
des subsides octroyés. Il s’agit donc d’un développement qui 
représente une simplification administrative majeure pour 
les CPAS. 

De toepassing eMazout werd ontwikkeld zodat de OCMW’s de 
stookolie-uitkeringen van hun gebruikers kunnen beheren en 
de VZW de aanvragen tot terugbetalingen kunnen bezorgen 
van de toegekend subsidies. Dit vormt dus een ontwikkeling 
die een grote administratieve vereenvoudiging betekent voor 
de OCMW’s. 

Le SPP Intégration sociale, par convention avec l’ASBL, 
assure le suivi de la maintenance et de l’évolution de 
l’application. Les coûts sont financés par l’ASBL. 

Via een overeenkomst met de VZW waarborgt de POD 
Maatschappelijke Integratie de opvolging van het onderhoud 
en van de evolutie van de toepassing. De kosten worden in 
gefinancierd door de  VZW 
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Méthode de calcul de la dépense : 

L’estimation des frais d’hébergement et de maintenance 
applicative se base sur les dépenses des années 
précédentes et les prévisions de nouveaux 
développements. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De raming van de kosten voor de hosting en voor applicatief 
onderhoud is gebaseerd op de uitgaven van voorgaande jaren 
en de verwachtingen van nieuwe ontwikkelingen. 

Impact du genre : catégorie 1 

Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 
 

Gender Impact : Categorie 1 

Het betreft immers werkingskosten. 

Programme 55/3 

Présidence UE 

Programma 55/3 

Voorzitterschap EU 

A.B. : 55.31.110004 – Présidence UE – personnel B.A. : 55.31.110004 – Voorzitterschap EU – personeel 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 130 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 0 130 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Il s’agit de crédits de personnel contractuel qui sont 
imputés sur l’enveloppe du personnel du SPP Intégration 
sociale  dans le cadre de la présidence de l’UE. 

Het betreft personeelskredieten voor contractuele 
personeelsleden die worden aangerekend op de 
personeelsenveloppe van de POD Maatschappelijke 
Integratie in kader van het voorzitterschap EU. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Les frais de personnel comprennent l'emploi de 4 
personnes, niveau A du 1er janvier 2024 au 31 juillet 2024, 
pour la conception matérielle et logistique de la présidence. 
Le calcul est basé sur le coût forfaitaire du personnel 
proposé par l'Inspection des Finances. 

De personeelskosten omvatten de tewerkstelling van 4 
personen, niveau A van 1 januari 2024 tot en met 31 juli 
2024, voor de inhoudelijke en logistieke vormgeving van het 
voorzitterschap. De berekening is gebaseerd op de forfaitaire 
personeelskost die vanuit de Inspectie van Financiën werd 
vooropgesteld. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact:  

Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder 
de 1ste categorie 

A.B. : 55.31.121101 – Présidence UE - fonctionnement B.A. : 55.31.121101 – Voorzitterschap EU - werking 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 286 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 0 286 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
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Les frais de fonctionnement comprennent tous les frais 
engagés dans le cadre de la présidence de l’UE, 
notamment les frais à payer pour le fonctionnement, les 
missions, les études, l'expertise, les conférences et autres 
événements pour la présidence. 

De werkingskosten omvatten alle kosten die gemaakt worden 
in het kader van het voorzitterschap EU zoals de kosten te 
betalen voor de werking, zendingen, studie, expertise, 
conferenties en andere manifestaties voor het 
voorzitterschap.   

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

La base de calcul faisait l'objet d'une décision politique. 
Dans les notifications du 13/10/2023, un montant total de 
187 milliers EUR  a été reporté de 2023 à 2024 dans le 
cadre de la provision pour la présidence européenne 2024. 
Initialement, un montant de 99.000 euros avait été 
enregistré pour 2024. 

 
De berekeningsbasis was onderwerp van politieke 
besluitvorming. In de notificaties van 13/10/2023 werd in kader 
van de provisie Europees voorzitterschap 2024 een bedrag 
van 187 duizend EUR verschoven uit 2023 naar 2024. 
Oorspronkelijk stond een bedrag van 99 duizend EUR 
ingeschreven voor 2024. 

Impact du genre : catégorie 1.  

Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 

Gender Impact : Categorie 1.  

Het betreft immers werkingskosten. 

 

Programme 55/5 

Politique des grandes villes 

 

Programma 55/5 

Grootstedenbeleid 

A.B. : 55.52.121120 – Frais pour missions, études, 
expertises, conférences et autres manifestations organisées 
dans le cadre de la politique des grandes villes, y compris 
les collaborations internationales 

B.A: 55.52.121120 – Kosten voor zending, studie, expertise, 
conferenties en andere manifestaties die worden 
georganiseerd in het raam van grootstedenbeleid met inbegrip 
van de internationale samenwerking 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 8 43 233 233 233 233 233 Vastleggingen  
Liquidations 31 203 202 233 233 233 233 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Il s’agit ici des frais dans le cadre de la politique des grandes 
villes pour des missions, études, expertises, conférences et 
autres manifestations organisées dans le cadre de la 
politique des grandes villes, y compris les collaborations 
internationales. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Het betreft hier de kosten in het kader van het 
grootstedenbeleid voor zending, studies, expertise, 
conferenties en andere manifestaties die worden 
georganiseerd in het raam van grootstedenbeleid met inbegrip 
van de internationale samenwerking. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Les crédits ajustés 2023 constituent la base de départ à 
laquelle s’appliquent les paramètres d’indexation et 
d’économie (en application des circulaires budgétaires).  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De aangepaste kredieten 2023 dienen als vertrekbasis. Daar 
werden de  indexerings- en besparingsparameters  op 
toegepast (in toepassing van budgettaire omzendbrieven).  

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer de 3 milliers EUR en liquidation et 
d'ajouter des ressources supplémentaires de 187 milliers 
EUR en engagement à l’AB 55.52.121120. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 3 duizend EUR in mindering te brengen in vereffening, en 
bijkomende middelen toe te voegen van 187 duizend EUR in 
vastlegging op de BA 55.52.121120. 
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Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

En 2024, le crédit  d’engagement est aligné sur le crédit  de 
liquidation. Par ailleurs, l’impact de la mesure d’économie 
linéaire et du paramètre d’indexation a été pris en compte. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

In 2024 wordt het vastleggingskrediet  op hetzelfde niveau 
gelegd als het vereffeningskrediet. Daarnaast wordt hier ook 
de weerslag van de lineaire besparingsmaatregel en de 
indexeringsparameter in rekening gebracht.  

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 
Pour une part du budget de l’AB, le crédit concerne des frais 
de fonctionnement dans lesquels la dimension genre 
n’intervient pas. 

L’autre part concerne des études, dans lesquelles la 
dimension de genre – l’un des accents transversaux du 
programme – est bien présente, ne serait-ce que par le 
respect de l’égalité des genres dans le traitement des 
informations. 

Gender opmerking – categorie 3.  
Voor een deel van het budget van de BA heeft het krediet 
betrekking tot werkingskosten waar de genderdimensie niet 
aanwezig is. 

Het andere deel betreft studies, waar de dimensie gender wel 
aanwezig is als één van de transversale accenten van het 
programma, in verband met het respect voor de gelijkheid 
tussen mannen en vrouwen in de behandeling van de 
informatie. 

A.B. : 55.52.353001 – Contributions aux réseaux 
internationaux 

B.A: 55.52.353001 – Bijdragen aan internationale 
samenwerkingsverbanden 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 44 46 45 45 45 45 45 Vastleggingen  
Liquidations 44 33 45 45 45 45 45 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Subventionnement rendu possible par arrêté ministériel : 
- EUKN, réseau composé d’États membres de 

l’Union européenne qui s’échangent des 
informations sur les pratiques urbaines et la 
politique des villes ; 

- toute autre contribution à un réseau international 
pertinent dans le cadre de la politique des grandes 
villes (p.ex. European Forum for Urban Security…). 

Via ministerieel besluit kunnen hier worden betoelaagd: 
- EUKN, wat een netwerk is, bestaande uit Europese 

lidstaten die onderling informatie uitwisselen rond 
stedelijke praktijken en stedelijk beleid; 

- elke andere bijdrage aan een internationaal netwerk 
dat pertinent is in het kader van het 
grootstedenbeleid ( bv. European Forum for Urban 
Security , …). 

Méthode de calcul de la dépense : 

Ces subventions sont fixées de façon contractuelle et seront 
reprises dans un arrêté ministériel.  

Berekeningsmethode van de uitgave:  

Deze toelagen worden contractueel vastgelegd en  worden 
opgenomen in een ministerieel besluit. 

Dans le cadre des économies linéaires du gouvernement, il 
a été décidé de diminuer le budget de l’AB 55.52.353001 
d’un montant 1.000 EUR en engagement et en liquidation.  
Les 13 milliers d'euros en liquidation sont ajoutés pour 
égaliser les fonds en engagement et en liquidation. 

In de context van de ‘lineaire besparing overheid’ werd beslist 
om 1.000 EUR in mindering te brengen , in vastlegging en in 
vereffening, op de BA 55.52.353001.  De middelen van 13 
duizend EUR in vereffening worden toegevoegd voor het 
gelijktrekken van de middelen in vastlegging en vereffening. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

La diminution découlant de la mesure d’économie linéaire a 
été prise en compte.  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De vermindering uit de lineaire besparingsmaatregel  wordt in 
rekening gebracht. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 
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Commentaire Genre – catégorie 3 : 
L’égalité des genres est l’une des catégories de classement 
de la bibliothèque électronique (e-library) d’EUKN. 

Gender opmerking – categorie 3:  
Gendergelijkheid is een van de indelingscategoriën binnen de 
e-library (elektronische databank) van EUKN. 

A.B. : 55.52.432224 –Subsides aux autorités locales en vue 
de projets liés à la médiation 

B.A: 55.52.432224 – Subsidies aan lokale overheden voor 
projecten in het kader van bemiddeling 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 2.283 2.874 2.874 2.874 2.874 2.874 2.874 Vastleggingen  
Liquidations 1.919 2.872 2.872 2.872 2.872 2.872 2.872 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Lors du Conseil des ministres du 28 avril 2006, le 
gouvernement fédéral a décidé d’octroyer des moyens 
supplémentaires aux autorités locales dans leur lutte contre 
les incivilités en élargissant les possibilités dans le cadre des 
sanctions administratives communales (SAC). 

Dans ce contexte, une mission spécifique a été confiée à la 
Politique des Grandes Villes (aujourd’hui service Scuba : 
Politique de Lutte contre la pauvreté et Cohésion urbaine), à 
savoir : pour soutenir la médiation obligatoire pour les 
mineurs et la médiation facultative pour les adultes, comme 
le prévoit la loi sur les sanctions administratives 
communales, la mise à disposition de médiateurs pour 
chaque arrondissement judiciaire (27) ou zone de police 
pour la Région de Bruxelles-Capitale (6). En 2007, les 
premiers médiateurs ont été recrutés sur la base d’accords 
annuels conclus entre la ville concernée et l’État fédéral. 
Cette subvention est la seule mesure de soutien financier 
spécifique à la législation sur les SAC.  

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Op de Ministerraad van 28 april 2006 heeft de federale 
regering beslist om meer middelen toe te kennen aan de lokale 
besturen in hun strijd tegen overlast door de mogelijkheden in 
kader van de Gemeentelijke Administratieve Sancties uit te 
breiden. 

In dit kader is een specifieke taak toevertrouwd aan de 
administratie van Grootstedenbeleid (heden Dienst Scuba: 
Dienst Armoedebestrijdingsbeleid en Stedelijke samenhang), 
namelijk: om de verplichte bemiddeling voor minderjarigen en 
de facultatieve bemiddeling voor volwassenen te 
ondersteunen worden, zoals de wet op de  Gemeentelijke 
Administratieve Sancties voorziet, per gerechtelijk 
arrondissement (27) of -voor wat betreft Het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest-  per politiezone (6) bemiddelaars ter 
beschikking gesteld. In 2007 werden, op basis van jaarlijkse 
akkoorden afgesloten tussen de betrokken stad en de 
Federale Overheid, de eerste bemiddelaars aangeworven. 
Deze subsidie is de enige maatregel specifiek aan de GAS-
wetgeving die financiële steun inhoudt.  

Cette législation a été révisée.  
La nouvelle loi SAC du 24 juin 2013 a été publiée au 
Moniteur belge le 1er juillet 2013.  
Les conditions et modalités auxquelles le médiateur SAC 
doit répondre sont réglées par l’arrêté royal du 28 janvier 
2014 (publication MB 31 janvier 2014). 
En Flandre et en Wallonie, tous les médiateurs sont 
employés par la ville « chef-lieu » de chaque 
arrondissement judiciaire, mais ils exercent leur fonction 
pour l’ensemble des communes de l’arrondissement 
judiciaire. En ce qui concerne Bruxelles, le choix du lieu 
d’affectation du médiateur a été laissé au Collège de police. 

Deze wetgeving is hernieuwd geworden.  
De nieuwe GAS-wet van 24 juni 2013 is gepubliceerd in het 
Belgisch staatsblad op 1 juli 2013.  
De voorwaarden en modaliteiten waaraan de GAS-
bemiddelaar moet voldoen is geregeld per koninklijk besluit 
van 28 januari 2014 (gepubliceerd B.S. 31 januari 2014). 
In Vlaanderen en Wallonië zijn alle bemiddelaars 
tewerkgesteld bij de 'centrale' stad van elk gerechtelijk 
arrondissement, maar oefenen zij hun functie uit voor alle 
gemeenten horende bij het gerechtelijk arrondissement. Wat 
betreft Brussel, is de keuze van standplaats van de 
bemiddelaar overgelaten aan het politiecollege. 

Les villes qui perçoivent une intervention financière annuelle 
pour la rémunération d’un médiateur SAC (un par 
arrondissement judiciaire ou dans la zone de police de 
Bruxelles) sont fixées par arrêté ministériel.  
 
L’arrêté royal du 1er avril 2022 fixe les conditions d’octroi du 
subside  
Le montant sera réparti équitablement en fonction de la 
charge de travail des médiateurs SAC dans chaque ville. Le 
subside sera donc progressif en fonction du nombre de 
dossiers annuels que les villes traitent.  

De steden die een jaarlijkse financiële tegemoetkoming 
ontvangen voor de betoelaging van een bemiddelaar (één per 
gerechtelijk arrondissement of in de politiezone van Brussel) 
zijn vastgelegd per ministerieel besluit. 
 
Het Koninklijk Besluit van 1 april 2022 legt de voorwaarden 
voor het toekennen van de subsidie vast. 
Het bedrag wordt evenwichtig verdeeld in functie van de 
werklast van de GAS-bemiddelaars in elke stad. De subsidie 
wordt dus progressief toegekend in functie van het aantal 
dossiers dat de steden per jaar behandelen. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 
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Les villes soumettent une demande de subside pour trois 
ans.  

L’administration fédérale évalue les demandes de subside.  

Pour déterminer le montant du subside, l’administration 
fédérale tient compte du nombre de dossiers traités au cours 
de l’année X-1 et au contenu de la demande de subside.  

Le montant du subside est déterminé selon le tableau ci-
dessous. 

Moins de 50 dossiers : 27,5 milliers EUR – 0,5 ETP 

De 51 à 200 dossiers : 55 milliers EUR – 1 ETP 

De 201 à 500 dossiers : 82,5 milliers EUR – 1,5 ETP 

Plus de 500 dossiers : 110 milliers EUR – 2 ETP 

De steden dienen een subsidieaanvraag in voor drie jaar. 

De federale administratie evalueert de subsidieaanvragen. 

Om het bedrag van de subsidie te bepalen, houdt de federale 
administratie rekening met het aantal behandelde dossiers in 
het jaar X-1 en de inhoud van de subsidieaanvraag.  

Het bedrag van de subsidie wordt bepaald rekening houdend 
met onderstaande tabel: 

Minder dan 50 dossiers : 27,5 duizend EUR - 0,5 VTE 

51 tot 200 dossiers : 55 duizend EUR – 1,0 VTE 

201 tot 500 dossiers : 82,5 duizend EUR – 1,5 VTE 

Meer dan 500 dossiers : 110 duizend EUR – 2 VTE 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 
Avec les sanctions administratives communales, les villes et 
communes appliquent une politique de prévention et de lutte 
contre les incivilités équivalente à l’égard des hommes et 
des femmes. Par ailleurs, dans le cadre de la procédure de 
médiation, les deux parties, le contrevenant et la victime 
(homme ou femme) sont traités par le médiateur d’une 
manière neutre, dans le respect de la position et des 
croyances de chacun. 

Gender opmerking – categorie 3:  
Steden en gemeenten passen met de Gemeentelijke 
Administratieve Sancties een gelijkwaardig preventie-en 
overlastbeleid toe ten aanzien van mannen en vrouwen. Ook 
in kader van de bemiddelingsprocedure worden de beide 
partijen, overtreder en slachtoffer (man of vrouw), door de 
bemiddelaar op een neutrale manier benaderd, met respect 
voor ieders positie en overtuiging. 

A.B. : 55.53.122101 – Frais de notaire - Housing First B.A: 55.53.122101 – Notariskosten - Housing First 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 25 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 25 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Par décision du Conseil des Ministres du 20 octobre 2021  
un montant de 10 million EUR est octroyer aux Ministres des 
Grandes villes et de la Politique de lutte contre la Pauvreté 
pour implémenter le projet Housing First. Décision confirmée 
lors du Conseil des Ministres du 15 juillet 2022.  Une partie 
de cette somme est destinée aux frais de notaire. 

Bij besluit van de Ministerraad van 20 oktober 2021 is een 
bedrag van 10 miljoen EUR toegekend aan de ministers van 
grootstedenbeleid en armoedebestrijding om het project 
Housing First uit te voeren. Besluit bevestigd in de Ministerraad 
van 15 juli 2022.  Hiervan is een deel bestemd voor de 
notariskosten. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Dans CB2023, 25 milliers EURO ont été prévus, destiné aux 
frais de notaire lors de l'achat d'immeubles dans le cadre du 
Housing First provenant de l’AB 55.53.713100. 

 
In BC2023 werd 25 duizend EUR voorzien, bedoeld voor 
notariskosten op de aankoop van gebouwen in kader van 
Housing First komende uit BA 55.53.713100. 
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Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

À partir de 2024, plus aucun crédit n’est prévu sur l’AB 
55.53.122101. 

Vanaf 2024 wordt geen krediet meer voorzien op BA 
55.53.122101. 

Impact du genre : catégorie 1.  Gender Impact : Categorie 1.  

A.B. : 55.53.432201 –Subsides aux pouvoirs locaux dans le 
cadre d’initiatives locales prises en matière d’intégration 
sociale et de lutte contre la pauvreté et d’amélioration des 
conditions de vie 

B.A: 55.53.432201 : Toelagen aan lokale machten met het oog 
op lokale initiatieven genomen in het kader van de 
maatschappelijke integratie en de strijd tegen de armoede en 
ter verbetering van leefomstandigheden 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 250 60 60 60 60 60 Vastleggingen  
Liquidations 125 125 125 60 60 60 60 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette allocation de base englobe les subventions 
facultatives inscrites dans la loi budgétaire sur la base de 
laquelle un arrêté ministériel de subvention est rédigé pour 
chacun des CPAS concernés.  

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze basisallocatie behelst facultatieve subsidies 
ingeschreven in de begrotingswet op basis waarvan een 
ministerieel toelagebesluit voor elk van de betrokken OCMW’s 
wordt opgemaakt.  

Méthode de calcul de la dépense : 

Fin 2020, la ministre a financé un CPAS et 4 grandes villes 
pour des projets de lutte contre l’isolement dans le cadre de 
la crise du covid-19, afin de soutenir des projets existants ou 
de mettre en place un nouveau projet s’adressant à des 
personnes ou groupes vulnérables. Le public cible est 
constitué de personnes ayant perdu leur travail (secteur 
culturel, horeca…), d’étudiants, de personnes en situation 
de handicap, de sans-abris, de travailleurs du sexe, de 
personnes âgées, de mères célibataires, …  

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Eind 2020 heeft de minister één OCMW en 4 grote steden 
gefinancierd voor projecten in de strijd tegen de eenzaamheid 
in het kader van de covid-19-crisis, en dit teneinde bestaande 
projecten te ondersteunen of om een nieuw project op te zetten 
dat zich richt tot kwetsbare personen of groepen. Het 
doelpubliek betreft personen die hun werk verloren hebben 
(culturele sector, horeca, …),  studenten, personen met een 
beperking, de daklozen , de sekswerkers, bejaarde personen, 
de alleenstaande vrouwen,…  

En 2023 a été lancé un appel à projets ciblé auprès des 
CPAS des 5 grandes villes (Liège, Charleroi, Anvers, Gand 
et Bruxelles) : mettre en place un projet en matière de 
prévention et cohésion urbaine. Le projet a été pleinement 
engagé en 2023 et la moitié des actifs de liquidation ont été 
enregistrés. Pour 2024, un solde de 125 milliers EUR est 
prévu pour la liquidation. 

In 2023 werd via een gerichte projectoproep de OCMW’s van 
de 5 grote steden (Luik, Charleroi, Antwerpen, Gent en 
Brussel) aangezet een project op te zetten op het vlak van 
preventie en stedelijke cohesie. Het project werd in 2023 
volledig vastgelegd en de liquidatiemiddelen voor de helft 
ingeschreven. Voor 2024 is een saldobedrag van 125 duizend 
EUR voorzien in liquidatie. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Comme mentionné ci-dessus, il restait en 2024 des soldes 
à liquider pour les projets qui ont démarré en 2023. À partir 
de 2025, le crédit de liquidation est ramené au niveau du 
crédit d’engagement. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zoals hierboven vermeld, dienden er in 2024 nog saldo’s te 
worden vereffend voor de projecten die in 2023 werden 
opgestart. Vanaf 2025 wordt het vereffeningskrediet 
teruggebracht tot het niveau van het vastleggingskrediet. 

Commentaire Genre – catégorie 3 : Gender opmerking – categorie 3:  
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Le respect de l’égalité des genres est un impératif dans le 
traitement des personnes dans le cadre de ces subsides. 

Eerbied voor de gendergelijkheid vormt een vereiste bij de 
behandeling van de personen in het kader van deze subsidie. 

A.B. : 55.53.435202 : – Subsides CPAS – initiatives locales B.A: 55.53.435202 : Toelagen OCMW’s – lokale initiatieven 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 35 0 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette allocation de base englobe les subventions 
facultatives inscrites dans la loi budgétaire sur la base de 
laquelle un arrêté ministériel de subvention est rédigé pour 
chacun des CPAS concernés.  

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze basisallocatie behelst facultatieve subsidies 
ingeschreven in de begrotingswet op basis waarvan een 
ministerieel toelagebesluit voor elk van de betrokken OCMW’s 
wordt opgemaakt.  

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Commentaire Genre – catégorie 3 : 

Le respect de l’égalité des genres est un impératif dans le 
traitement des personnes dans le cadre de ces subsides. 

Gender opmerking – categorie 3:  

Eerbied voor de gendergelijkheid vormt een vereiste bij de 
behandeling van de personen in het kader van deze subsidie. 

A.B. : 55.53.713100 – Housing First B.A: 55.53.713100 – Housing First 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 9.975 7.000 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 7.975 7.000 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Par décision du Conseil des Ministres du 20 octobre 2021  
un montant de 10 million EUR est octroyer aux Ministres des 
Grandes villes et de la Politique de lutte contre la Pauvreté 
pour implémenter cette mesure. Décision confirmée lors du 
Conseil des Ministres du 15 juillet 2022. 

Bij besluit van de Ministerraad van 20 oktober 2021 is een 
bedrag van 10 miljoen EUR toegekend aan de ministers van 
grootstedenbeleid en armoedebestrijding om deze maatregel 
uit te voeren. Besluit bevestigd in de Ministerraad van 15 juli 
2022. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Afin de concentrer les ressources limitées, les deux critères 
suivants ont été définis : 

- La présence d'une équipe d'accompagnement qui 
connaît la méthode Housing First et qui peut prendre 
en charge l'accompagnement dans le logement. 

- Le nombre de primes à l'installation au cours des 
années précédentes.  
Trois tranches sont prévues : 
. 500 et plus : subside 1 million EUR 
. entre 200 et plus : subside de 500 milliers EUR 
. en dessous de 200 : subside de 250 milliers EUR 
jusqu’à épuisement du budget. 

Om de beperkte middelen te concentreren werden de 
volgende twee criteria vastgesteld: 
- De aanwezigheid van een ondersteuningsteam dat de 
Housing First-methode kent en de ondersteuning in de 
huisvesting kan overnemen. 
- Het aantal installatiepremies in de voorgaande jaren.  
Er zijn drie schijven voorzien: 
. 500 en meer: subsidie van 1 miljoen EUR 
. tussen 200 en meer: subsidie van 500 duizend EUR 
. onder 200: subsidie van 250 duizend EUR totdat het budget 
is uitgeput. 
 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
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Initialement, 9.975 milliers EUR  ont été approuvés, avec 
9.975 milliers EUR d'engagement et 7.975 milliers EUR de 
liquidation en 2023 et un solde de 2.000 milliers EUR de 
liquidation en 2024. 
 
Les ressources sont transférées vers 2024 via l'Axe 5. Si les 
dépenses pour 2023 s'avèrent finalement plus élevées, 
selon un accord du secrétaire d'État au Budget, l'excédent 
devrait être déduit des crédits pour 2024. 
 

Aanvankelijk werd 9.975 duizend EUR in vastlegging en 9.975 
duizend EUR in vereffening goedgekeurd, met 9.975 duizend 
EUR in vastlegging en 7.975 duizend EUR in vereffening voor 
2023, en een saldo van 2.000 duizend EUR in vereffening voor 
2024. 
Via Axe 5 worden middelen verschoven naar 2024. Indien de 
uitgaven voor 2023 uiteindelijk hoger uitvallen, dan zou 
volgens een akkoord van de staatssecretaris van Begroting het 
overschot van de kredieten voor 2024 moeten worden 
afgetrokken. 
 

Impact du genre : catégorie 1. Il s’agit en effet d’une 
dépense d’investissement. 
 
Une attention particulière sera données aux jeunes femmes 
car environ 20% des sans abri sont des jeunes et 5 sur 10 
sont des femmes, public fortement fragilisé en rue (selon 
l’étude menée en 2020 par Koen Hermans et Patrick Italiano 
pour le compte de la FRB et intitulée « Dénombrement du 
sans-abrisme & de l’absence de chez soi – Rapport 
global »). 

Gender Impact : Categorie 1. Het betreft immers een 
investeringsuitgave. 
 
Er zal bijzondere aandacht worden besteed aan jonge 
vrouwen, omdat 20% van de daklozen jongeren zijn en 5 op de 
10 zijn vrouwen, een zeer kwetsbare groep op straat (volgens 
de studie die Koen Hermans en Patrick Italiano in 2020 voor 
de KBS hebben uitgevoerd onder de titel "Counting 
Homelessness & Homelessness - Global Report"). 

DIVISION ORGANIQUE : 56 - GESTION FEDERALE DES 
FONDS SOCIAUX EUROPEENS 

ORGANISATIEAFDELING : 56 - FEDERAAL BEHEER VAN 
DE EUROPESE SOCIALE FONDSEN 

Programme 56/6 

Fonds européen d’aide aux plus démunis 
(programmation 2014-2020) 

Programma 56/6 

Fonds voor Europese hulp aan de Meest Behoeftigen 
(programmatie 2014-2020) 

Introduction  Inleiding 

À l’origine, ce programme couvrait la période de 2014 à 2020 
(inclus). À partir de 2021, seules les liquidations des 
dépenses engagées jusqu’à fin 2020 étaient encore 
prévues.  

Dit programma liep oorspronkelijk van 2014 tot en met 2020, 
dus vanaf 2021 waren enkel nog vereffeningen voorzien van 
de uitgaven vastgelegd tot einde 2020.  

Cependant, en réponse à la crise du covid, l’UE a mis des 
moyens supplémentaires à la disposition des États 
membres pour faire face à cette crise au moyen du dispositif 
« REACT-EU ». Ces moyens s’ajoutent aux fonds actuels et 
doivent être consommés entre 2021 et 2023. De l’enveloppe 
belge REACT-EU, un montant de 46 088 milliers EUR a été 
attribué au FEAD. Ce montant ne tient pas compte d’un 
cofinancement fédéral, car aucun cofinancement des États 
membres n’est exigé pour l’utilisation de ces fonds. 

Ingevolge de Covid crisis heeft de EU in 2021 evenwel extra 
middelen vrijgemaakt voor de lidstaten om het hoofd te bieden 
aan deze crisis door middel van het ‘REACT-EU’. Deze 
middelen worden toegevoegd in de lopende fondsen en 
moeten verbruikt worden tussen 2021 en 2023. Uit de 
Belgische REACT-EU enveloppe is een bedrag van 46 088 
duizend EUR toegewezen aan het FEAD. Dit bedrag houdt 
geen rekening met een federale cofinanciering, want er is voor 
deze middelen geen cofinanciering van de lidstaten vereist. 

La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. Compte tenu de la durée de la procédure 
d’adjudication pour les denrées alimentaires, seuls des 
engagements en matière d’assistance technique peuvent 
encore être prévus, à condition qu’ils puissent également 
être liquidés en 2023. Les seuls engagements encore 
prévus concernent les fonds qui n’ont pas été épuisés en 
2021 et 2022, l’intention étant d’utiliser au maximum les 
fonds UE. 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. Gezien de lange doorlooptijd van de 
aanbestedingsprocedure voor de voedingswaren, kunnen 
enkel voor de Technische Bijstand nog vastleggingen voorzien 
worden op voorwaarde dat ze ook in 2023 vereffend kunnen 
worden. De enige vastleggingen die nog voorzien worden, zijn 
de middelen die niet opgebruikt werden in 2021 en 2022, met 
de bedoeling de EU middelen zo volledig mogelijk op te 
gebruiken. 
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A.B. : 56.61.110003 – FEAD – Assistance technique : 
Rémunérations et allocations – statutaires 

B.A: 56.61.110003 – FEAD – Technische bijstand: Wedden en 
vergoedingen statutairen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 244 540 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 244 540 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB sert au paiement des rémunérations et indemnités 
des statutaires dans le cadre de l’assistance technique du 
Fonds européen d’aide aux plus démunis. 

Le Fonds européen d’aide aux plus démunis trouve son 
origine dans le Règlement (UE) n° 223/2014 du Parlement 
européen et du Conseil du 11 mars 2014 relatif au Fonds 
européen d’aide aux plus démunis. 

L’article 27 de ce règlement prévoit que l’État membre peut 
utiliser jusque 5 % de la dotation du fonds afin de financier 
des mesures de préparation, de gestion, de suivi, 
d’assistance administrative et technique, d’audit, 
d’information, de contrôle et d’évaluation nécessaires à 
l’application de ce règlement. 
La Commission européenne a approuvé, le 2 décembre 
2014, le Programme opérationnel d’aide alimentaire et 
d’assistance matérielle de base, en vue d’un soutien du 
Fonds européen d’aide aux plus démunis en Belgique (réf. 
CCI 2014BE05FMOP001). 
 
 
Comme mentionné dans l’introduction ci-dessus, ces fonds 
doivent être utilisés entre 2021 et 2023. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA is dienstig om wedden en vergoedingen voor 
statutairen te betalen in het kader van de technische bijstand 
van het Fonds voor Europese hulp aan de meest behoeftigen.  

Dit fonds vindt haar oorsprong in verordening (EU) nr. 
223/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 11 
maart 2014 betreffende het Fonds voor Europese Hulp aan de 
meest behoeftigen. 

Artikel 27 van deze verordening voorziet dat de lidstaat tot 5% 
van de toewijzing van het fonds kan gebruiken om 
maatregelen te financieren op het gebied van voorbereiding, 
beheer, toezicht, administratieve en technische bijstand, audit, 
informatieverstrekking, controle en evaluatie die voor de 
uitvoering van deze verordening nodig zijn. 
 
De Europese Commissie heeft het Operationeel Programma 
voor voedselhulp en fundamentele materiële bijstand met het 
oog op steun uit het Fonds voor Europese hulp aan de meest 
behoeften in België goedgekeurd op 2 december 2014 (ref. 
CCI 2014BE05FMOP001).  
 
Zoals in de inleiding hierboven wordt vermeld, moeten deze 
middelen verbruikt worden tussen 2021 en 2023. 

Le Fonds vise le renforcement de la cohésion sociale par 
l’éradication des formes de pauvreté les plus sévères. Le 
fonds entend ainsi contribuer à l’inclusion sociale des plus 
démunis et réduire l’extrême pauvreté comme la pauvreté 
infantile et la pénurie alimentaire. En Belgique, ce fonds sera 
principalement utilisé pour organiser et subventionner l’aide 
alimentaire. 

Het fonds heeft als doel de sociale samenhang te versterken 
door de ergste vormen van armoede uit te roeien. Zo wil het 
fonds bijdragen aan de sociale inclusie van de meest 
behoeftigen en extreme armoede als kinderarmoede en 
voedselgebrek verminderen. In België wordt dit fonds 
hoofdzakelijk gebruikt om voedselhulp te organiseren en 
subsidiëren. 

Pour rappel : le 31 décembre 2013 prenait fin l’actuel 
(ancien) système d’aide alimentaire tel qu’il était organisé 
par le programme alimentaire européen et géré par le 
Bureau belge d’intervention et de restitution. Ce programme 
a alors été remplacé par le FEAD (Fund of European Aid to 
the Most Deprived). Depuis lors, ce’fonds n’est plus du 
ressort de la politique agricole, mais de celui de la politique 
de cohésion et des fonds structurels. 

Ter herinnering: Op 31 december 2013 liep het vorig systeem 
van voedselbedeling zoals georganiseerd via het Europees 
voedselprogramma en beheerd door het Belgisch Interventie- 
en Restitutiebureau af. Dit programma werd toen vervangen 
door het FEAD (Fund of European Aid to the Most Deprived). 
Dit fonds ressorteert sindsdien niet langer onder het 
landbouwbeleid maar onder het cohesiebeleid en de 
structuurfondsen. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 
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Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023: 

À partir de 2024, plus aucune dépense ne sera éligible dans 
le cadre de ce programme. 

Vanaf 2024 zijn geen uitgaven meer betoelaagbaar binnen dit 
programma. 

Impact du genre : 
Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact : 
 Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder 
de 1ste categorie.  

A.B. : 56.61.110004 – FEAD – Assistance technique : 
Rémunérations et allocations – non statutaires 

B.A: 56.61.110004 – FEAD – Technische bijstand: Wedden en 
vergoedingen niet-statutairen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 143 162 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 143 162 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB sert au paiement des salaires et indemnités des 
non-statutaires dans le cadre de l’assistance technique du 
Fonds européen d’aide aux plus démunis. 

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.61.110003 ci-dessus. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA is dienstig om wedden en vergoedingen voor niet-
statutairen te betalen in het kader van de technische bijstand 
van het Fonds voor Europese hulp aan de meest behoeftigen.  

Voor informatie over de context van dit fonds: zie onder  BA 
56.61.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Voir la méthode décrite ci-dessus pour l’AB 56.61.110003. Cf. de hierboven beschreven methode voor de  BA 
56.61.110003. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Voir le texte ci-dessus pour l’AB 56.61.110003. Cf. de tekst hierboven voor de BA 56.61.110003. 

 A.B. : 56.61.121101 – FEAD : Assistance technique – 
Acquisition de biens meubles non durables et de services 

B.A: 56.61.121101 – FEAD: Technische bijstand - Aankoop 
niet-duurzame roerende goederen en diensten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 179 100 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 53 183 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB sert à l’achat de biens non durables et de services 
dans le cadre de l’assistance technique du Fonds européen 
d’aide aux plus démunis. Pour plus d’informations sur le 
contexte de ce fonds : voir AB 56.61.110003 ci-dessus. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA is dienstig om de aankoop van niet-duurzame 
goederen en diensten te betalen in het kader van de 
technische bijstand van het Fonds voor Europese hulp aan de 
meest behoeftigen. Voor informatie over de context van dit 
fonds: zie onder  BA 56.61.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 
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La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

À partir de 2024, plus aucune dépense ne sera éligible dans 
le cadre de ce programme. 

Vanaf 2024 zijn geen uitgaven meer betoelaagbaar binnen dit 
programma. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

A.B. : 56.61.121104 – FEAD : Assistance technique – Frais 
de fonctionnement informatiques 

B.A: 56.61.121104 – FEAD: Technische bijstand –
Werkingskosten informatica 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 60 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 46 187 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB sert à payer les frais de fonctionnement 
informatiques dans le cadre de l’assistance technique du 
Fonds européen d’aide aux plus démunis, notamment les 
frais de développement de l’application qui sera utilisée pour 
la gestion de ce fonds. 

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.61.110003 ci-dessus. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA dient om werkingskosten informatica te betalen in het 
kader van de technische bijstand van het Fonds voor 
Europese hulp aan de meest behoeftigen. Dit onder andere 
om de ontwikkelingskosten voor de applicatie die wordt 
gebruikt voor het beheer van het fonds te bekostigen. 

Voor verdere informatie over de context van dit fonds: zie 
onder  BA 56.61.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : 

La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

À partir de 2024, plus aucune dépense ne sera éligible dans 
le cadre de ce programme. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Vanaf 2024 zijn geen uitgaven meer betoelaagbaar binnen dit 
programma. 

 A.B. : 56.62.121101 – FEAD : Aide financée par des 
moyens européens – Acquisition de biens meubles non 
durables et de services 

B.A: 56.62.121101 – FEAD: Hulp gefinancierd met Europese 
middelen - Aankoop niet-duurzame roerende goederen en 
diensten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 1.706 0 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 1.232 695 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Met deze BA zullen de administratie–, transport– en 
stockagekosten aan de zgn. relais-organisaties (RO) betaald 
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Cette AB permettra de payer les frais d’administration, de 
transport et de stockage aux « organisations relais » (OR). Il 
s’agit de dépenses financées sur fonds européens. 

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.61.110003 ci-dessus. 

worden. Het gaat hier om de uitgaven gefinancierd met 
Europese middelen.  

Voor informatie over de context van dit fonds: zie onder de BA 
56.61.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

À partir de 2024, plus aucune dépense ne sera éligible dans 
le cadre de ce programme. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 

Gender Impact :  

Categorie 1. Het betreft immers werkingskosten. 

A.B. : 56.62.343200 – FEAD – Aide financée par des fonds 
européens – Acquisition de biens meubles non durables et 
de services 

B.A: 56.62.343200 - FEAD – Hulp gefinancierd met Europese 
middelen - Aankoop niet-duurzame roerende goederen en 
diensten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 25.912 0 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 15.650 695 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB sert à l’achat de biens non durables et de services 
dans le cadre du fonds européen d’aide aux plus démunis. Il 
s’agit des achats financés sur fonds européens. 

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.61.110003 ci-dessus. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA is dienstig om de aankoop van niet-duurzame 
goederen en diensten te betalen in het kader van het Fonds 
voor Europese hulp aan de meest behoeftigen. Het gaat hier 
om de aankopen gefinancierd met Europese middelen. 

Voor informatie over de context van dit fonds: zie onder  BA 
56.61.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

À partir de 2024, plus aucune dépense ne sera éligible dans 
le cadre de ce programme. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 
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Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 
Dans le cadre du Fonds européen d’aide aux plus démunis, 
tous les États membres sont tenus de prendre des mesures 
adéquates pour éviter toute forme de discrimination et pour 
garantir l’égalité entre les hommes et les femmes et 
l’intégration d’une perspective de genre à toutes les étapes 
de préparation, de programmation, de gestion et mise en 
œuvre, de suivi et d’évaluation du Fonds, ainsi que dans les 
campagnes d’information et de sensibilisation et les 
échanges de bonnes pratiques. Voir aussi l’article 5 du 
Règlement n° 223/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 11 mars 2014 relatif au Fonds européen d’aide 
aux plus démunis.  

Concrètement, une attention particulière sera accordée à 
cette question lors des contrôles effectués dans le cadre de 
ce fonds. 

Gender opmerking – categorie 3:  
In het kader van het fonds voor Europese hulp aan de meest 
behoeftigen zijn alle lidstaten verplicht passende maatregelen 
te nemen om elke vorm van discriminatie te voorkomen en de 
gelijkheid van mannen en vrouwen te waarborgen, alsmede 
de samenhangende integratie van het genderperspectief in 
alle stadia van voorbereiding, programmering, beheer en 
uitvoering, toezicht en evaluatie van het fonds, alsook 
voorlichtings- en bewustmakingscampagnes, en de 
uitwisseling van goede praktijken. Zie ook artikel 5 van de 
verordening nr. 223/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 11 maart 2014 betreffende het Fonds voor Europese 
Hulp aan de meest behoeftigen. 

Concreet wordt aan dit thema aandacht  besteed tijdens de 
controles die uitgevoerd worden in het kader van het fonds. 

A.B. : 56.63.121101 – FEAD – Acquisition de biens meubles 
non durables et de services financés par des moyens 
fédéraux 

B.A: 56.63.121101 - FEAD - Aankoop niet-duurzame roerende 
goederen en diensten gefinancierd met federale middelen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 30 0 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 30 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB est utilisée pour financer les coûts liés à l’achat 
d’aide alimentaire ou matérielle ; afin de contrôler la qualité 
des produits à acquérir. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Met deze BA worden de kosten gefinancierd die gelinkt zijn 
aan de aankoop van de voedsel- of materiële hulp; om de 
kwaliteit van de aan te kopen producten te controleren. 

Il s’agit des coûts financés sur fonds fédéraux. Het gaat hier om de kosten gefinancierd met federale 
middelen. 

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.61.110003 ci-dessus. 

Voor informatie over de context van dit fonds : zie onder  BA 
56.61.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

À partir de 2024, plus aucune dépense ne sera éligible dans 
le cadre de ce programme. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 
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Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie : 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 
Dans le cadre du Fonds européen d’aide aux plus démunis, 
tous les États membres sont tenus de prendre des mesures 
adéquates pour éviter toute forme de discrimination et pour 
garantir l’égalité entre les hommes et les femmes et 
l’intégration d’une perspective de genre à toutes les étapes 
de préparation, de programmation, de gestion et mise en 
œuvre, de suivi et d’évaluation du Fonds, ainsi que dans les 
campagnes d’information et de sensibilisation et les 
échanges de bonnes pratiques. Voir aussi l’article 5 du 
Règlement n° 223/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 11 mars 2014 relatif au Fonds européen d’aide 
aux plus démunis. 

Gender opmerking – categorie 3:  
In het kader van het fonds voor Europese hulp aan de meest 
behoeftigen zijn alle lidstaten verplicht passende maatregelen 
te nemen om elke vorm van discriminatie te voorkomen en de 
gelijkheid van mannen en vrouwen te waarborgen, alsmede 
de samenhangende integratie van het genderperspectief in 
alle stadia van voorbereiding, programmering, beheer en 
uitvoering, toezicht en evaluatie van het fonds, alsook 
voorlichtings- en bewustmakingscampagnes, en de 
uitwisseling van goede praktijken. Zie ook artikel 5 van de 
verordening nr. 223/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 11 maart 2014 betreffende het Fonds voor Europese 
Hulp aan de meest behoeftigen. 

Concrètement, une attention particulière sera accordée à 
cette question lors des contrôles effectués dans le cadre de 
ce fonds. 

Concreet zal aan dit thema aandacht worden besteed tijdens 
de controles die uitgevoerd worden in het kader van dit fonds. 

A.B. : 56.63.343201 – FEAD – Aide sociale financée par des 
moyens fédéraux – Acquisition de biens non durables et de 
services 

B.A: 56.63.343201 – FEAD – Sociale hulp gefinancierd met 
federale middelen – Aankoop niet-duurzame goederen en 
diensten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 4.029 0 0 0 0 0 0 Vastleggingen  
Liquidations 2.762 3.710 0 0 0 0 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB sert à l’achat de biens non durables et de services 
dans le cadre du Fonds européen d’aide aux plus démunis. 
Cette AB couvre la partie publique de ce fonds 
(cofinancement belge). 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA dient om de aankoop van niet-duurzame goederen 
en diensten te betalen in het kader van het Fonds voor 
Europese hulp aan de meest behoeftigen. Deze BA dekt het 
publiekrechtelijk gedeelte van dit fonds (Belgische 
cofinancering). 

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.61.110003 ci-dessus. 

Voor informatie over de context van dit fonds: zie onder  BA 
56.61.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

La période d’éligibilité de ce fonds prend fin le 31 décembre 
2023. 

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

À partir de 2024, plus aucune dépense ne sera éligible dans 
le cadre de ce programme. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

De betoelaagbaarheidsperiode van dit fonds loopt ten einde 
op 31 december 2023. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 
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Commentaire Genre – catégorie 3 : 
Dans le cadre du Fonds européen d’aide aux plus démunis, 
tous les États membres sont tenus de prendre des mesures 
adéquates pour éviter toute forme de discrimination et pour 
garantir l’égalité entre les hommes et les femmes et 
l’intégration d’une perspective de genre à toutes les étapes 
de préparation, de programmation, de gestion et mise en 
œuvre, de suivi et d’évaluation du Fonds, ainsi que dans les 
campagnes d’information et de sensibilisation et les 
échanges de bonnes pratiques. Voir aussi l’article 5 du 
Règlement n° 223/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 11 mars 2014 relatif au Fonds européen d’aide 
aux plus démunis. 

Concrètement, une attention particulière sera accordée à 
cette question lors des contrôles effectués dans le cadre de 
ce fonds. 

Gender opmerking – categorie 3:  
In het kader van het fonds voor Europese hulp aan de meest 
behoeftigen zijn alle lidstaten verplicht passende maatregelen 
te nemen om elke vorm van discriminatie te voorkomen en de 
gelijkheid van mannen en vrouwen te waarborgen, alsmede 
de samenhangende integratie van het genderperspectief in 
alle stadia van voorbereiding, programmering, beheer en 
uitvoering, toezicht en evaluatie van het fonds, alsook 
voorlichtings- en bewustmakingscampagnes, en de 
uitwisseling van goede praktijken. Zie ook artikel 5 van de 
verordening nr. 223/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad van 11 maart 2014 betreffende het Fonds voor Europese 
Hulp aan de meest behoeftigen. 

Concreet zal aan dit thema aandacht worden besteed tijdens 
de controles die uitgevoerd worden in het kader van dit fonds. 

Programme 56/8 

Fonds Social Européen Plus (programmation 2021-
2027) 

Programma 56/8 

Europees Sociaal Fonds Plus (programmatie 2021-2027) 

Introduction  Inleiding 

  

Le FEAD (Fonds européen d'aide aux plus démunis) a 
assuré l'aide alimentaire européenne de 2014 à 2020. Ce 
fonds ne relevait plus de la politique agricole mais de la 
politique de cohésion et des fonds structurels. 
Le fonds vise à renforcer la cohésion sociale en éradiquant 
les pires formes de pauvreté. Le fonds vise ainsi à contribuer 
à l’inclusion sociale des personnes les plus démunies et à 
réduire l’extrême pauvreté telle que la pauvreté des enfants 
et la privation alimentaire. En Belgique, ce fonds sert 
principalement à organiser et subventionner l'aide 
alimentaire. 
À partir de la période de programmation 2021-2027, le FEAD 
sera inclus dans le FSE+ plus large, avec les mêmes 
objectifs qu’auparavant. Ce fonds trouve son origine dans le 
règlement (UE) n° 2021/1057 du Parlement européen et du 
Conseil du 24 juin 2021 relatif au Fonds social européen 
Plus. 
Le nouveau programme d'aide alimentaire et d'assistance 
matérielle de base au sein du Fonds social européen fédéral 
Plus pour la période 2021-2027 (avec réf. CCI 
2021BE05SFPR003) a été approuvé par la Commission 
européenne le 16/12/2022. 

Het FEAD (Fund of European Aid to the Most Deprived) 
verzekerde van 2014 tot en met 2020 de Europese 
voedselhulp.. Dit fonds ressorteerde niet langer onder het 
landbouwbeleid maar onder het cohesiebeleid en de 
structuurfondsen. 
Het fonds heeft als doel de sociale samenhang te versterken 
door de ergste vormen van armoede uit te roeien. Zo wil het 
fonds bijdragen aan de sociale inclusie van de meest 
behoeftigen en extreme armoede als kinderarmoede en 
voedselgebrek verminderen. In België wordt dit fonds 
hoofdzakelijk gebruikt om voedselhulp te organiseren en 
subsidiëren. 
Vanaf de programmaperiode 2021-2027 wordt het FEAD 
opgenomen in het bredere ESF+, met dezelfde doelstellingen 
als voorheen. Dit fonds vindt haar oorsprong in verordening 
(EU) nr. 2021/1057 van het Europees Parlement en de Raad 
van 24 juni 2021 betreffende het Europees Sociaal Fonds 
Plus. 
Het nieuwe Programma voor voedselhulp en fundamentele 
materiële bijstand binnen het federaal Europees Sociaal 
Fonds Plus voor de periode 2021-2027 (met ref. CCI 
2021BE05SFPR003) is op 16/12/2022 goedgekeurd door de 
Europese Commissie. 
 
 

A.B. : 56.81.110003 – FSE+ – Assistance technique : 
Rémunérations et allocations – statutaires 

B.A: 56.81.110003  - ESF+  – Technische Bijstand. 
Wedden en vergoedingen statutairen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 502 488 483 488 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 0 502 488 483 488 0 Vereffeningen 
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Description / Base légale / Base réglementaire : 
Cette AB sert au paiement des salaires et indemnités des 
statutaires dans le cadre de l’assistance technique du Fonds 
social européen plus. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
Deze BA dient om wedden en vergoedingen voor statutairen 
te betalen in het kader van de technische bijstand van het 
Europees Sociaal Fonds Plus. 

Ce fonds trouve son origine dans le Règlement (UE) 
2021/1057 du Parlement européen et du Conseil du 24 juin 
2021 instituant le Fonds social européen plus 

 
Dit fonds vindt haar oorsprong in verordening (EU) nr. 
2021/1057 van het Europees Parlement en de Raad van 24 
juni 2021 betreffende het Europees Sociaal Fonds Plus. 

L’article 36 de ce règlement prévoit que l’État membre peut 
utiliser jusque 5 % de la dotation du fonds afin de financer 
des mesures de préparation, de gestion, de suivi, 
d’assistance administrative et technique, d’audit, 
d’information, de contrôle et d’évaluation nécessaires à 
l’application de ce règlement. 

 
Artikel 36 van deze verordening voorziet dat de lidstaat tot 5% 
van de toewijzing van het fonds kan gebruiken om 
maatregelen te financieren op het gebied van voorbereiding, 
beheer, toezicht, administratieve en technische bijstand, audit, 
informatieverstrekking, controle en evaluatie die voor de 
uitvoering van deze verordening nodig zijn. 

Le nouveau programme d’aide alimentaire et d’assistance 
matérielle de base dans le cadre du Fonds social européen 
plus fédéral pour la période 2021-2027 (réf. CCI 
2021BE05SFPR003) est toujours en préparation, dans 
l’attente de l’approbation de l’accord de partenariat belge par 
la Commission européenne. 

Het nieuwe Programma voor voedselhulp en fundamentele 
materiële bijstand binnen het federaal Europees Sociaal 
Fonds Plus voor de periode 2021-2027 (met ref. CCI 
2021BE05SFPR003) is nog in voorbereiding, in afwachting 
van het goedkeuren door de Europese Commissie van het 
Belgisch Partnerschapsakkoord. 
 

Un montant de 53.111 milliers EUR de fonds européens 
(hors cofinancement fédéral) a été alloué au niveau fédéral 
pour toute la durée du programme. 

Voor de hele programmaperiode is een bedrag van 53.111 
duizend EUR aan Europese middelen (exclusief federale 
cofinanciering) toegewezen aan het federaal niveau. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Pour la période 2021-2027, la Belgique s'est vu attribuer une 
dotation de 53.110.537 EUR. Étant donné que le 
fonctionnement du FEAD dans les années 2021 et 2022 était 
encore financé par les ressources REACT-EU, les 
ressources du FSE+ doivent être réparties sur 5 ans (2023-
2027).Pour 2024, nous disposons de 641 milliers EUR, que 
nous divisons en 502 milliers EUR pour les salariés 
statutaires et 139 milliers EUR pour les salariés contractuels. 

 
Voor de periode 2021-2027 kreeg België een allocatie van 
53.110.537 EUR toegewezen. Aangezien de werking van 
FEAD in de jaren 2021 en 2022 nog gefinancierd werd met de 
REACT-EU middelen, moeten de ESF+ middelen verdeeld 
worden over 5 jaar (2023-2027).  
Voor 2024 beschikken we over 641 duizend EUR, die we 
verdelen in 502 duizend EUR voor statutairen en 139 duizend 
EUR voor contractuelen). 

L'assistance technique issue de cette allocation (2 529 073 
EUR) devait initialement également être utilisée sur les 5 
années restantes de la période du programme, mais comme 
il restait encore suffisamment de ressources au sein du 
FEAD avant 2023, elles sont désormais réparties sur 4 ans 
(2024 à 2024). d’ici 2027). 

 
De technische bijstand van deze allocatie (2.529.073 EUR) 
was oorspronkelijk eveneens te gebruiken over de 5 
resterende jaren van de programmaperiode, maar omdat er 
voor 2023 nog voldoende middelen resteerden binnen het 
FEAD, worden ze nu verdeeld over 4 jaren (2024  tot en met 
2027). 

Ce BA servira à payer les paris et les frais des salariés 
statutaires employés à la gestion de ce fonds. 

Deze BA zal gebruikt worden om wedden en vergoedingen 
voor statutairen te betalen die ingezet worden om dit fonds te 
beheren. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  
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Voir « Méthode de calcul de la dépense » ci-dessus. Zie hierboven bij berekeningsmethode van de uitgave. 

Impact du genre : 

Catégorie 1. Les crédits de personnel relèvent d’office de la 
1re catégorie.  

Gender Impact : 
 Categorie 1 . Personeelskredieten vallen per definitie onder 
de 1ste categorie.  

A.B. : 56.81.110004 – FSE+ – Assistance technique : 
Rémunérations et allocations – non statutaires 

B.A: 56.81.110004 – ESF+ – Technische bijstand: Wedden en 
vergoedingen niet-statutairen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 139 131 146 152 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 0 139 131 146 152 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB sert au paiement des salaires et indemnités des 
non-statutaires dans le cadre de l’assistance technique du 
Fonds social européen plus. 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA dient om wedden en vergoedingen voor 
contractuelen te betalen in het kader van de technische 
bijstand van het Europees Sociaal Fonds plus. 

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.81.110003 ci-dessus. 

Voor informatie over de context van dit fonds: zie onder  BA 
56.81.110003 hierboven 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Voir la méthode décrite ci-dessus pour l’AB 56.81.110003. 
 
Zie de hierboven beschreven methode voor de  BA 
56.81.110003. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir « Méthode de calcul de la dépense » ci-dessus. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie hierboven bij berekeningsmethode van de uitgave. 

Impact du genre : catégorie 3 

L’égalité entre hommes et femmes est une dimension 
transversale du Fonds social européen intégrée dans les 
axes 1 et 2 du programme opérationnel au niveau fédéral. 

Gender Impact : Categorie 3 

De gelijkheid van mannen-vrouwen is een transversale 
dimensie van het Europees Sociaal Fonds, die wordt 
ingebouwd binnen as 1 en as 2 van het Operationeel 
Programma op federaal niveau. 

 A.B. : 56.82.121101 – FSE+ : Aide financée par des 
moyens européens – Acquisition de biens meubles non 
durables et de services 

B.A: 56.82.121101 – ESF+: Hulp gefinancierd met Europese 
middelen - Aankoop niet-duurzame roerende goederen en 
diensten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 1.334 1.360 1.387 1.415 1.443 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 134 1.880 1.374 1.401 1.429 721 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : 

Cette AB servira à financer les frais d’administration, de 
transport et de stockage ainsi que les frais des mesures 

Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Deze BA dient om de administratie–, transport– en 
stockagekosten en ook de kosten voor de begeleidende 



3647/001DOC 5554

d’accompagnement dans le cadre de l’assistance technique 
du Fonds social européen plus. 

maatregelen te betalen in het kader van de technische bijstand 
van het Europees Sociaal Fonds Plus.  

Pour plus d’informations sur le contexte de ce fonds : voir 
AB 56.91.110003 ci-dessus. 

Voor informatie over de context van dit fonds: zie onder de BA 
56.81.110003 hierboven. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Au solde des fonds UE (50 581 milliers EUR) doit s’ajouter 
le cofinancement fédéral pour atteindre le budget total des 
actions du fonds. Sur ce montant, 7 % de la valeur des 
produits achetés sont prévus pour le forfait logistique et 7 % 
pour le forfait concernant les mesures d’accompagnement.  
Pour les liquidations, 1.200 milliers EUR sont prévus pour 
les encours 2023, auxquels s'ajoutent 50 % du montant 
forfaitaire fixé en 2024 (= 680 milliers EUR).  
Au total 1.200 + 680 = 1.880 milliers EUR.  

Bij het resterende bedrag aan EU middelen (50 582 duizend 
EUR) moet de federale cofinanciering opgeteld worden om tot 
het totaalbudget voor de acties van het fonds te komen. 
Hiervan wordt 7% van de waarde van de aangekochte 
producten voorzien voor het logistiek forfait en 7% voor het 
forfait voor de begeleidende maatregelen.  Voor de 
vereffeningen wordt 1.200 duizend EUR voorzien voor het 
encours van 2023 met daarbovenop 50% van het forfait 
vastgelegd in 2024 (= 680 duizend EUR).  
In totaal 1.200 + 680 = 1.880 duizend EUR. 

En termes d'engagements, les dépenses pour les années 
2024-2027 se poursuivront comme prévu dans la 
planification financière préliminaire du Programme, avec 
une indexation annuelle de 2 %. 

Op gebied van de vastleggingen lopen de uitgaven voor de 
jaren 2024-2027 verder zoals voorzien in de voorlopige 
financiële planning van het Programma, met een jaarlijkse 
indexering van 2%. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir explication ci-dessus sous « Méthode de calcul de la 
dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie uitleg hierboven onder “Berekeningsmethode van de 
uitgave”. 

Impact du genre :  

Catégorie 1. Il s’agit en effet de frais de fonctionnement. 

Gender Impact :  

Categorie 1. Het betreft immers werkingskosten. 

A.B. : 56.82.343200 – FSE+ – Aide financée par FSE+ - 
Achat moyens européen 

B.A: 56.82.343200 – ESF+ –  Hulp gefinancierd door ESF+ - 
Aankoop niet-duurzame roerende goederen en diensten 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 8.385 8.555 8.725 8.900 9.078 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 839 8.402 8.570 8.742 8.918 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
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Cette AB sert à financer l’aide matérielle ou alimentaire 
achetée auprès des fabricants. Les fabricants sont 
sélectionnés sur base d’un appel d’offres ouvert. Il s’agit 
d’achats financés sur fonds européens. 

Met deze BA wordt  de voedsel- of materiële hulp gefinancierd 
aangekocht bij de fabrikanten. De fabrikanten worden 
geselecteerd op basis van een open aanbesteding. Het gaat 
hier om de aankopen gefinancierd met Europese middelen. 

Méthode de calcul de la dépense : 

Cette AB sert à financer l’aide matérielle ou alimentaire 
achetée auprès des fabricants. Les fabricants sont 
sélectionnés au moyen d’un appel d’offres ouvert. 

Berekeningsmethode van de uitgave: 

Met deze BA wordt  de voedsel- of materiële hulp gefinancierd 
aangekocht bij de fabrikanten. De fabrikanten worden 
geselecteerd op basis van een open aanbesteding. 

Pour 2023, nous disposons d'un budget total d'achats de 
9.712 milliers EUR dans le cadre du programme. Sur ce 
montant, 8.555 milliers EUR proviennent de ressources 
européennes. 

 
Voor 2023 hebben we binnen het programma een totaal 
budget voor aankopen van 9.712 duizend EUR. Hiervan komt 
8.555 duizend EUR uit Europese middelen. 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir « Méthode de calcul de la dépense » ci-dessus. 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie hierboven bij berekeningsmethode van de uitgave. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : Gender opmerking – categorie 3:  

Dans le cadre du Fonds européen d’aide aux plus démunis, 
tous les États membres sont tenus de prendre des mesures 
adéquates pour éviter toute forme de discrimination et pour 
garantir l’égalité entre les hommes et les femmes et 
l’intégration d’une perspective de genre à toutes les étapes 
de préparation, de programmation, de gestion et mise en 
œuvre, de suivi et d’évaluation du Fonds, ainsi que dans les 
campagnes d’information et de sensibilisation et les 
échanges de bonnes pratiques.  Voir aussi l’article 6 du 
Règlement n° 2021/1057 du Parlement européen et du 
Conseil du 24 juin 2021 relatif au Fonds social européen 
Plus.  

 
In het kader van het fonds voor Europese hulp aan de meest 
behoeftigen zijn alle lidstaten verplicht passende maatregelen 
te nemen om elke vorm van discriminatie te voorkomen en de 
gelijkheid van mannen en vrouwen te waarborgen, alsmede 
de samenhangende integratie van het genderperspectief in 
alle stadia van voorbereiding, programmering, beheer en 
uitvoering, toezicht en evaluatie van het fonds, alsook 
voorlichtings- en bewustmakingscampagnes, en de 
uitwisseling van goede praktijken. Zie ook artikel 6 van de 
verordening nr. 2021/1057 van het Europees Parlement en de 
Raad van 24 juni 2021 betreffende het Europees Sociaal 
Fonds Plus. 

Concrètement, une attention particulière sera accordée à 
cette question lors des contrôles effectués dans le cadre de 
ce fonds. 

 
Concreet wordt aan dit thema aandacht  besteed tijdens de 
controles die uitgevoerd worden in het kader van het fonds 

A.B. : 56.83.121101 – ESF+ – Acquisition de biens meubles 
non durables et de services financés par des moyens 
fédéraux 

B.A: 56.83.121101 – ESF+ - Aankoop niet-duurzame roerende 
goederen en diensten gefinancierd met federale middelen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 120 1.509 110 110 110 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 60 1.307 317 190 120 55 Vereffeningen 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 
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Cette AB est utilisée pour financer les coûts liés à l’achat 
d’aide alimentaire ou matérielle ; afin de contrôler la qualité 
des produits à acquérir. 

Met deze BA worden de kosten gefinancierd die gelinkt zijn 
aan de aankoop van de voedsel- of materiële hulp; om de 
kwaliteit van de aan te kopen producten te controleren. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Le budget total disponible des fonds européens pour 2023 
s’élève de ce fait à 10.410 milliers EUR . À ce montant 
viendront s’ajouter les 7.250 milliers EUR prévus au titre de 
cofinancement. 
Des moyens de fonctionnement sont également prévus pour 
ce cofinancement, à hauteur de 261 milliers EUR. Sur ce 
montant, 110 milliers EUR sont prévus pour les frais 
généraux de fonctionnement. 

Par ailleurs, 100  milliers EUR supplémentaires seront 
prévus pour l'étude structurelle, qui doit être réalisée en 
2024 selon la réglementation européenne FSE+. En 2022, 
sa réalisation a été confiée à un partenaire externe par appel 
d'offres public, pour un coût de 100  milliers  EUR.  

Het totaal beschikbaar budget aan Europese middelen voor 
2023 komt hierdoor op 10.410 duizend EUR. Dit wordt 
aangevuld met de 7.250 duizend  EUR die voorzien waren als 
cofinanciering. 
Op deze cofinanciering worden ook werkingsmiddelen 
voorzien, 261 duizend EUR. Hiervan wordt 110 duizend EUR 
voorzien voor algemene werkingskosten. 

Daarbovenop wordt 100 duizend EUR extra voorzien voor de 
Structurele Enquête, die volgens het Europees reglement 
ESF+ uitgevoerd moet worden in 2024. In 2022 werd de 
uitvoering hiervan via openbare aanbesteding toegewezen 
aan een extern partner, voor een kostprijs van 100 duizend 
EUR. 

Le forfait logistique pour les denrées alimentaires 
supplémentaires qui seront achetées avec des ressources 
fédérales en plus des ressources du PO est également 
prévu dans ce BA. Nous prévoyons que le budget total de 
l'appel d'offres s'élèvera à 15.069 milliers EUR. Sur ce 
montant, 9.712 milliers EUR relèvent des ressources du PO, 
de sorte que le forfait logistique correspondant, 680 milliers 
EUR (= 9.712 * 7%), est prévu sur BA 56.82.121101. Le 
montant forfaitaire logistique pour les 5.357 milliers EUR 
restants de l'offre (= 375 milliers EUR) est inscrit sur cette 
AB. 
TOTAL : 110 + 100 + 375 + 924 = 1.509 milliers EUR 

 
Ook het logistiek forfait voor de extra voedingsmiddelen die 
aangekocht zullen worden met de federale middelen bovenop 
de middelen in het OP, wordt op deze BA voorzien. Het totaal 
budget voor de aanbesteding voorzien wij op 15.069 duizend 
EUR. 
9.712 duizend EUR hiervan valt binnen de middelen van het 
OP, dus wordt het logistiek forfait dat hiermee overeenkomt, 
680 duizend EUR (= 9.712 * 7%) voorzien op BA 
56.82.121101. 
Het logistiek forfait voor de overige 5.357 duizend EUR van de 
aanbesteding (= 375 duizend EUR) wordt op deze BA 
ingeschreven. 
 
TOTAAL: 110 + 100 + 375 + 924 = 1.509 duizend EUR 

Cette AB servira à financer les frais de fonctionnement dans 
le cadre de l’assistance technique du Fonds social européen 
plus. 
 
Les montants suivants sont prévus pour les liquidations : 
- 60 milliers EUR d'engagements supplémentaires pour 
2023 
- 55 milliers EUR en compensation des 110 milliers EUR de 
fonds de fonctionnement 
- 80 milliers EUR en compensation des 100 milliers EUR 
pour l'étude structurelle 
- 188 milliers EUR pour le paiement anticipé du forfait 
logistique (= 50% de 375 milliers EUR) 

TOTAL : 383 + 924 = 1.307  milliers EUR. 

Deze BA zal gebruikt worden de werkingsmiddelen te 
financieren in het kader van de technische bijstand van het 
Europees Sociaal Fonds Plus. 
 
Voor de vereffeningen worden volgende bedragen voorzien: 

- 60 duizend EUR aan encours van vastleggingen 2023 
- 55 duizend EUR als vereffening van de 110 duizend 

EUR aan werkingsmiddelen 
- 80 duizend EUR als vereffening van de 100 duizend 

EUR voor de Structurele Enquête 
- 188 duizend EUR voor het voorschot van het logistiek 

forfait (= 50% van 375 duizend EUR) 
 
TOTAAL : 383 + 924 = 1.307 duizend EUR 

Le financement fédéral unique pour l'aide alimentaire 2024 
(20.000 milliers EUR), 924 milliers EUR sont prévus pour 
cette AB (notifications pointt 23 du 13/10/2023). 

 
Uit de éénmalige federale financiering voor voedselhulp 2024 
(20.000 duizend EUR) wordt er 924 duizend EUR voorzien op 
deze BA (notificatie punt 23 van 13/10/2023). 
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Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir explication ci-dessus sous « Méthode de calcul de la 
dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie uitleg hierboven onder “Berekeningsmethode van de 
uitgave”. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie : 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : 

Dans le cadre du Fonds européen d’aide aux plus démunis, 
tous les États membres sont tenus de prendre des mesures 
adéquates pour éviter toute forme de discrimination et pour 
garantir l’égalité entre les hommes et les femmes et 
l’intégration d’une perspective de genre à toutes les étapes 
de préparation, de programmation, de gestion et mise en 
œuvre, de suivi et d’évaluation du Fonds, ainsi que dans les 
campagnes d’information et de sensibilisation et les 
échanges de bonnes pratiques.  Voir aussi l’article 6 du 
Règlement n° 2021/1057 du Parlement européen et du 
Conseil du 24 juin 2021 relatif au Fonds social européen 
Plus.  

Gender opmerking – categorie 3:  
In het kader van het fonds voor Europese hulp aan de meest 
behoeftigen zijn alle lidstaten verplicht passende maatregelen 
te nemen om elke vorm van discriminatie te voorkomen en de 
gelijkheid van mannen en vrouwen te waarborgen, alsmede 
de samenhangende integratie van het genderperspectief in 
alle stadia van voorbereiding, programmering, beheer en 
uitvoering, toezicht en evaluatie van het fonds, alsook 
voorlichtings- en bewustmakingscampagnes, en de 
uitwisseling van goede praktijken.  Zie ook artikel 6 van de 
verordening nr. 2021/1057 van het Europees Parlement en de 
Raad van 24 juni 2021 betreffende het Europees Sociaal 
Fonds Plus. 
 

Concrètement, une attention particulière sera accordée à 
cette question lors des contrôles effectués dans le cadre de 
ce fonds. 

Concreet zal aan dit thema aandacht worden besteed tijdens 
de controles die uitgevoerd worden in het kader van dit fonds. 

A.B. : 56.83.343201 – FSE+ – Aide financée par FSE+ achat 
denrées - des moyens fédéraux 

B.A: 56.83.343201 – ESF+ –  Hulp gefinancierd door ESF+ 
aankoop voedingswaren - federale middelen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 6.986 22.860 6.986 6.986 6.986 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 6.765 23.523 6.561 6.986 6.986 6.288 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / wettelijke basis / Reglementaire basis: 

Cette AB sert à financer l’aide matérielle ou alimentaire 
achetée auprès des fabricants. Les fabricants sont 
sélectionnés sur base d’un appel d’offres ouvert. Il s’agit 
d’achats financés sur fonds Fédéraux. 

Met deze BA wordt  de voedsel- of materiële hulp gefinancierd 
aangekocht bij de fabrikanten. De fabrikanten worden 
geselecteerd op basis van een open aanbesteding. Het gaat 
hier om de aankopen gefinancierd met Federale middelen. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave: 

Un cofinancement de 7.250 milliers EUR est prévu pour 
2024. Sur ce montant, 361 milliers EUR vont aux ressources 
de fonctionnement et 375 milliers EUR au forfait logistique 
pour achats supplémentaires (tous deux enregistrés au AB 
56.83.121101), de sorte qu'il reste 6.514 milliers EUR pour 
l'achat d'aide alimentaire 

Voor 2024 is er een cofinanciering voorzien van 7.250 duizend 
EUR. Hiervan gaat 361 duizend EUR naar werkingsmiddelen 
en 375 duizend EUR naar het logistiek forfait voor de 
bijkomende aankopen (beiden ingeschreven op BA 
56.83.121101), zodat nog 6.514 duizend EUR overblijft voor 
de aankoop van voedselhulp. 
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Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir explication ci-dessus sous « Méthode de calcul de la 
dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie uitleg hierboven onder “Berekeningsmethode van de 
uitgave”. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 : Gender opmerking – categorie 3:  

Dans le cadre du Fonds européen d’aide aux plus démunis, 
tous les États membres sont tenus de prendre des mesures 
adéquates pour éviter toute forme de discrimination et pour 
garantir l’égalité entre les hommes et les femmes et 
l’intégration d’une perspective de genre à toutes les étapes 
de préparation, de programmation, de gestion et mise en 
œuvre, de suivi et d’évaluation du Fonds, ainsi que dans les 
campagnes d’information et de sensibilisation et les 
échanges de bonnes pratiques.  Voir aussi l’article 6 du 
Règlement n° 2021/1057 du Parlement européen et du 
Conseil du 24 juin 2021 relatif au Fonds social européen 
Plus. 

 
In het kader van het fonds voor Europese hulp aan de meest 
behoeftigen zijn alle lidstaten verplicht passende maatregelen 
te nemen om elke vorm van discriminatie te voorkomen en de 
gelijkheid van mannen en vrouwen te waarborgen, alsmede 
de samenhangende integratie van het genderperspectief in 
alle stadia van voorbereiding, programmering, beheer en 
uitvoering, toezicht en evaluatie van het fonds, alsook 
voorlichtings- en bewustmakingscampagnes, en de 
uitwisseling van goede praktijken.  Zie ook artikel 6 van de 
verordening nr. 2021/1057 van het Europees Parlement en de 
Raad van 24 juni 2021 betreffende het Europees Sociaal 
Fonds Plus. 

Concrètement, une attention particulière sera accordée à 
cette question lors des contrôles effectués dans le cadre de 
ce fonds. 

Concreet zal aan dit thema aandacht worden besteed tijdens 
de controles die uitgevoerd worden in het kader van dit fonds. 

A.B. 56.83.110004 – FSE+ – Rémunérations et allocactions  
financée par des moyens fédéraux – non statutaires 

B.A. 56.83.110004 –   ESF+   – Wedden en vergoedingen  
gefinancierd met federale middelen – niet-statutairen  

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 0 141 40 39 38 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 0 141 40 39 38 0 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / Wettelijke basis / Reglementaire basis 

Le paiement des salaires et les indemnités des non-
statutaires pour gérer le Fonds social européen plus. 

De wedden en vergoedingen voor niet-statutairen te betalen 
die ingezet worden om het Europees Sociaal Fonds Plus te 
beheren. 

Méthode de calcul de la dépense : Berekeningsmethode van de uitgave : 

Le budget total disponible en ressources européennes pour 
2023 s'élève à 10.410 milliers d'euros. À cela s'ajoutent 
7.250 milliers EUR apportés à titre de cofinancement. Des 
moyens de fonctionnement sont également prévus pour ce 
cofinancement, à hauteur de 261 milliers d'euros. Sur ce 
montant, 41 milliers EUR sont prévus pour les frais de 
personnel pour l'année 2024.  

 
Het totaal beschikbaar budget aan Europese middelen voor 
2023 komt op 10.410 duizend EUR. Dit wordt aangevuld met 
7.250 duizend EUR die voorzien waren als cofinanciering. 
Op deze cofinanciering worden ook werkingsmiddelen 
voorzien, 261 duizend EUR. Hiervan wordt 41 duizend EUR 
voorzien voor personeelskosten voor het jaar 2024.  
 



593647/001DOC 55

Le financement fédéral unique pour l'aide alimentaire 2024 
(20.000 milliers EUR), 100 milliers EUR sont prévus pour 
cette AB (notifications punt 23 du 13/10/2023). 

 
Uit de éénmalige federale financiering voor voedselhulp 2024 
(20.000 duizend EUR) wordt er 100 duizend EUR voorzien op 
deze BA (notificatie punt 23 van 13/10/2023). 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir explication ci-dessus sous « Méthode de calcul de la 
dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie uitleg hierboven onder “Berekeningsmethode van de 
uitgave”. 

Impact du genre : catégorie 3 

L’égalité entre hommes et femmes est une dimension 
transversale du Fonds social européen intégrée dans les 
axes 1 et 2 du programme opérationnel au niveau fédéral. 

Gender Impact : Categorie 3 

De gelijkheid van mannen-vrouwen is een transversale 
dimensie van het Europees Sociaal Fonds, die wordt 
ingebouwd binnen as 1 en as 2 van het Operationeel 
Programma op federaal niveau. 

A.B. : 56.83.121104 – FSE+ : Frais de fonctionnement 
informatiques financée par des moyens fédéraux 

B.A: 56.83.121104 -  ESF+ : Werkingskosten informatica 
gefinancierd met federale middelen 

(en milliers EUR) 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 (in duizenden EUR) 
Engagements 0 144 140 110 110 110 0 Vastleggingen  
Liquidations 0 72 157 110 110 110 55 Vereffeningen 

 

Description / Base légale / Base réglementaire : Omschrijving / Wettelijke basis / Reglementaire basis 

Les financements des frais de fonctionnement informatiques 
dans le cadre de l’assistance technique du Fonds social 
européen plus. 

De werkingsmiddelen informatica te financieren in het kader 
van de technische bijstand van het Europees Sociaal Fonds 
Plus. 

Méthode de calcul de la dépense :  Berekeningsmethode van de uitgave : 

Un cofinancement fédéral de 7.250 milliers EUR est prévu 
pour le FSE+ (2023-2027). Des ressources opérationnelles 
sont prévues pour ce cofinancement, à hauteur de 261 
milliers EUR. Sur ce montant, 110 milliers EUR seront 
consacrés aux frais de fonctionnement informatique.  

 
Een federale cofinanciering van 7.250 duizend EUR wordt 
voorzien op ESF+ (2023-2027). Op deze cofinanciering zijn 
werkingsmiddelen voorzien, 261 duizend EUR. Hiervan wordt 
110 duizend EUR voorzien voor werkingskosten informatica. 
  

Le financement fédéral unique pour l'aide alimentaire 2024 
(20.000 milliers EUR), 30 milliers EUR sont prévus pour cette 
BA (notifications punt 23 du 13/10/2023). 

 
Uit éénmalige federale financiering voor voedselhulp (20.000 
duizend EUR) wordt er 30 duizend EUR voorzien op deze BA 
(notificatie punt 23 van 13/10/2023). 

Explications relatives à la différence entre le montant 
demandé en 2024 et le montant reçu en 2023 :  

Voir explication ci-dessus sous « Méthode de calcul de la 
dépense ». 

Uitleg i.v.m. het verschil tussen het gevraagde bedrag in 
2024 en het ontvangen bedrag in 2023:  

Zie uitleg hierboven onder “Berekeningsmethode van de 
uitgave”. 

Impact du genre : catégorie 3 Gender Impact : Categorie 3 

Commentaire Genre – catégorie 3 :  Gender opmerking – categorie 3:  
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Dans le cadre des fonds européens, tous les États membres 
doivent prendre des mesures pour garantir la prise en 
compte et la promotion de l’égalité entre les hommes et les 
femmes et l’intégration d’une perspective de genre à toutes 
les étapes de préparation, de programmation, de gestion et 
mise en œuvre, de suivi et d’évaluation du fonds, ainsi que 
dans les campagnes d’information et de sensibilisation et les 
échanges de bonnes pratiques. 

In het kader van de Europese fondsen zijn alle lidstaten 
verplicht passende maatregelen te nemen om elke vorm van 
discriminatie te voorkomen en de gelijkheid van mannen en 
vrouwen te waarborgen, alsmede de samenhangende 
integratie van het genderperspectief in alle stadia van 
voorbereiding, programmering, beheer en uitvoering, toezicht 
en evaluatie van het fonds, alsook voorlichtings- en 
bewustmakingscampagnes, en de uitwisseling van goede 
praktijken. 


